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Május 17.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Andor, Paszkál nevû olvasóinkat.
Andor: az András név változata.
Paszkál: A latin Paschalis név rövi-

dülése. Görög eredetû, de héber min-
tára alkotott név.

Köszönthetjük még: Andor, Brúnó, 
Ditmár, Fábián, Rezeda nevû bará-
tainkat.
Május 18.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Alexandra, Erik nevû olvasóinkat. 
Alexandra: Az Alexander férfinév 

nôiesítô továbbképzése. Származása 
hasonló a Sándor névhez.
Erik: Az alnémet és északi germán 

Erik, illetve Erich névbôl. Jelentése 
nagyrabecsült. 

Köszönthetjük még: Alexa, Alícia, 
Bódog, Erika, Félix, Klaudia nevû 
barátainkat.
Május 19.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ivó, Milán nevû olvasóinkat. 
Ivó: Két név egybeesése: 1. A germán 

Ivo névbôl. Ennek jelentése tiszafa, il-
letve  tiszafából készült íj. 2. Az Iván 
név szláv becézôjének, az Ivo névnek 
az átvétele.  
Milán: Szláv eredetû név, jelentése 

kedves. 
Köszönthetjük még: Albin,  Celesz-

tin, Ivonne, Emilia, Celesztina, Mi-
lena nevû barátainkat 
Május 20.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Bernát, Felicia nevû olvasóinkat. 
Bernát: A germán Bernhart névbôl, 

jelentése erôs, mint a medve
Felicia: A Félix férfinév latinos nôie- 

sítése, jelentése boldog.
Köszönthetjük még: Bernarda, Fé-

lix, Ferdinánd, Galamb, Hanna, 
Johanna,  Zsanett nevû barátainkat.
Május 21.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Konstantin, Szilárd nevû olvasóinkat. 
Konstantin: A latin Constantinus rö-

vidülése. Jelentése Constantinus csa-
ládjához  tartozó, a latin constans (ál-
landó) szó  származéka. A 19.század 
elején 

Köszönthetjük még: Aladár, And-
rás, Dévald, Teobald, Teofil, Teofi-
la, Timót nevû barátainkat..
Május 22.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Júlia, Rita nevû olvasóinkat. 
Júlia: A latin Julius férfinév latinos  

nôiesítése. 
Rita: Az olasz Margherita név önálló-

sult becézôje. 
Köszönthetjük még: Bogárka, Emá-

nuel, Emil, Julianna, Juliánusz, 
Renáta, Romana nevû barátainkat.
Május 23.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Dezsô nevû olvasóinkat.
Dezsô: A régi magyar Dezsidérius 

csonkult. Jelentése: óhajtott, kívánt. 
 Köszönthetjük még: Emil, Vilma, 

Vilmos, Viola nevû barátainkat.

Utolsó simítások 
az alaptanterven 

Felülvizsgálták az irodalmi mûvek listáját az új Nemzeti alaptantervben 
(NAT), s ennek részeként a nemzeti konzervatív írók közül nemcsak Wass Al-
bert, hanem választható szépíróként Nyirô Józsefet, esszéíróként pedig Szabó 
Dezsôt is nevesítik a napokban a kormány elé kerülô végleges változatban. A 
NAT elôkészítésével megbízott bizottság lapunk birtokába került összefoglalója 
szerint az alaptanterv magyar nyelv és irodalom fejezetébe bekerült a nemzeti 
konzervatív irodalom témája, s a népi írók mozgalmának jelentôségét is meg-
említi a szöveg.

A módosított tanterv –– fôként a világirodalom és a 9-12. évfolyam esetében 
–– nagyobb szabadságot biztosít a mûvek kiválasztásánál azzal, hogy csak pél-
dákat, s nem olyan mûveket tartalmaz, amelyeket kötelezô feldogozni. Csökken-
tették a magyar irodalmi mûvek mennyiségét, de ez alapvetôen nem írók és 
költôk „kihúzásának”, hanem a hozzájuk kapcsolt, kötelezô mûvek számának 
korlátozásával magyarázható.

Simonyi Károlyról nevezik el 
az élményközpontot

Simonyi Károly nevét veszi fel az augusztus közepén nyíló mosonmagyaró-
vári természettudományi interaktív élményközpont, a Futura auditóriuma –– 
közölte az MTI-vel a város turisztikai tanácsnoka.

Petô Péter tájékoztatása szerint a napokban megkapták a néhai akadémikus 
mindkét fia –– Tamás és az informatikusként és ûrturistaként ismert Károly 
(Charles) –– beleegyezését is, hogy apjuk nevét kapja a terem.

A fizika és a villamosságtan világhírû tudósának, mérnökgenerációk tanárá-
nak nincsen ugyan közvetlen kötôdése a városhoz, de úgy gondolták: az inno-
váció és a tudomány olyan, világszerte ismert és elismert képviselôje, aki a 
négy ôselem témája köré szervezôdött ismeretterjesztô létesítmény egyik jel-
képe lehet –– mondta el a tanácsnok.

A 2001 ôszén, 85 éves korában elhunyt tudós Gyôr-Moson-Sopron megyéhez 
viszont két ponton is kapcsolódik: Egyházasfaluban született, a negyvenes–
ötvenes évek fordulóján pedig a Mûegyetem soproni karának elektrotechnikai 
tanszékét vezette. Ekkor alkotta meg az elsô magyarországi magfizikai részecs-
kegyorsítót, amelyért 1952-ben Kossuth-díjat kapott.

Simonyi Károly a Mûegyetemen szerzett gépészmérnöki oklevelet, és egyi-
dejûleg a pécsi egyetemen jogtudományi doktorátust. A Mûegyetem Atomfizika 
Tanszékén dolgozott, ahol aktív részese volt az elsô Föld–Hold-radarkísérletnek. 
Soproni éveit követôen Budapestre került, megalapította az egyetem Elméleti 
Villamosságtan Tanszékét és a Központi Fizikai Kutatóintézet atomfizika-osztá-
lyát.Simonyi Károly 1993 óta a Magyar Tudományos Akadémia tagja, számos 

Ünnepélyes keretek között felavatták Tormay Cécile (1875-1937) józsefvá-
rosi szobrát, R. Törley Mária alkotását. A szoboravatás újabb jelentôs lépés az 
életmû értékeinek széles körû megismertetése felé, ahogyan az volt a szobor-
avartás elôtt egy héttel a XX. század kiváló irójának, szerkesztôjének, politiku-
sának odaítélt Magyar Örökség-díj is.

Tormay Cécile nevét és munkásságát azért ismerik kevesen, mert a szocia-
lizmus évtizedeiben indexre került, hiszen ô volt az, aki Bujdosó könyve címû 
regényében megírta az elsô világháború utáni összeomlás, a Tanácsköztársaság 
siralmas történetét.

A Napkelet címû folyóirat körül csoportosuló, a világháború után indult író-
nemzedék összefogásával új alternatívát keresett a kelet és a nyugat közé szo-
rult magyar társdalom számára. Munkásságának „közhasznúságát” jól érzékel-
teti, hogy az elôzô elnök halála után ô lett a Népszövetség mellett mûködô genfi 
Szellemi Együttmûködés Tanácsa elnöke.

A Nemzeti Értékvédô Egyesület kezdeményezésére felállított szobor hely-
színének kiválasztásakor fontos szempont volt, hogy az írónô felmenôi részt 
vettek a Rókus kápolna és kórház építésében, s hogy a család a közeli Kôfaragó 
utcában lakott, így került R. Törley Mária mûve a kórházbejárat elôtti parkba.

Mûveit angol, francia, német, olasz nyelvre is lefordították és a legelôkelôbb 
külföldi folyóiratokban közölték. A Régi ház címû regényéért kétszer is fölter-
jesztették irodalmi Nobel-díjra. Az ünnepségen Lezsák Sándor, az Országgyû-
lés alelnöke méltatta Tormay Cécile életmûvét, az írónô mûveibôl Kubik Anna 
Kossuth-díjas színmûvész olvasott föl részleteket, közremûködött Geiger 
György Kossuh-díjas trombitamûvész.

Ma is keresnek még 
szovjet katonasírokat 

Oroszországból érkezett restaurátorok hozzák rendbe a magyarországi szov-
jet katonasírokat –– közölte riportjában az orosz Pervij Kanal (magyarul: Elsô 
Csatorna) televízió.

Az országos sugárzású állami orgánum híradójának munkatársa a napokban 
Budapesten készített összeállításában megszólaltatott két veteránt, akik a ma-
gyarországi hadmûveletek idején a fôvárosban harcoltak. A televízió munka-
társai elkísérték a kerepesi szovjet katonai temetôbe Ivan Lezsov volt felderítôt 
és bajtársát, Alekszandr Siskint. Utóbbi 1944 óta nem járt Magyarországon.

A Pervij Kanal beszámolója szerint a kerepesi temetôben már a háború 
idején temettek szovjet katonákat, majd a kilencvenes években valamennyi 
városból áthelyezték ide az elesettek maradványait. Sohasem végeztek felújítá-
si munkálatokat, az idén azonban orosz építészek és restaurátorok láttak neki az 
emlékmûvek, sírkövek helyreállításának. A magyar nyilvántartások szerint a 
kerepesi sírkertben csaknem hétezer szovjet katona nyugszik. A pontos szám 
nem ismert, egyebek között azért, mert a sírköveken néhol összekeverték, meg-
ismételték a neveket. A hibák kijavításában a magyar történészek is segítenek 
–– derült ki a riportból. Az orosz televízió megszóltatta Holló József Ferenc 
nyugállományú altábornagyot, a HM Hadtörténeti Intézet és Múzeum volt fô-
igazgatóját, aki elmondta, hogy mindenképpen meg kell találni azokat a kato-
nákat, akikrôl egyelôre nem tudni, hol estek el.

A riport említést tett arról, hogy a szovjet katonák földi maradványainak ke-
resése egész Magyarországon folyik. Kaposváron önkéntesek létrehozták saját 
csoportjukat. Kikutatják az elesett katonák sírhelyét, értesítik rokonaikat, és 
gondozzák a sírokat. Nemrég egy Arhangelszk megyei asszony érkezett a so-
mogyi településre az után, hogy az interneten elhelyezett adatok alapján édes-
apjára ismert, akinek a sírját itt találta meg.

A történelemkönyvek tanúsága szerint Magyarországon száznyolcvanezer 
szovjet katona hunyt el, s ezrek nyughelye ismeretlen. A harcok színhelyén a 
kutatás, akárcsak nekünk, az oroszoknak is létkérdés, hiszen ôk is meg vannak 
arról gyôzôdve, hogy a háború addig nem ér véget, amíg nem temetik el az utol-
só katonát is.

Szobrot kapott Tormay Cécile 
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HÍREK oltárt. A szentély végsô kialakítására és díszítésére 1910-ben került sor. A 
kupo-lát és a hátsó boltozatot az 1950-es évek elején festette ki a mezôkövesdi 
Takács István festômûvész. A templom legutóbb az egyházmegye 
millenniumára újult meg, ekkor készült el a bejárati bronzkapu, szentelték fel 
az újraöntött nagyharangot, idén húsvétra újították fel a templom toronyóráit.

Havonta 400-an folyamodnak 
menekültstátuszér

A kanadai kormány mindeddig nem tudta megállítani azoknak a romáknak 
az áradatát, akik vissza akarnak élni az ország menekültügyi rendszerével –– 
jelentette ki Jason Kenney menekült- és állampolgárságügyi miniszter a 
National Post torontói napilap internetes kiadásának beszámolója szerint.A 
kanadai bevándorlás- és menekültügyi bizottsághoz havonta mintegy 400 ma-
gyar állampolgár nyújt be kérelmet, feltehetôleg túlnyomórészt romák. Toron-
tóba októberben rekordszámban érkeztek menedékkérôk, ezen belül egyetlen 
napon, október 26-án 91-en a határôrség adatai szerint.

A magyar menedékkérôk 40 százaléka Miskolcról jön. Kenney szerint a 
kanadai kormány eredménytelenül próbálkozott tájékoztatási kampánnyal a 
térségben.

„Nyomtatványokat terjesztettünk, amelyekben tájékoztattuk az embereket 
arról, hogy nem ez a Kanadába való bevándorlás módja, de akciónk eredmény-
telen maradt” –– mondta a miniszter, aki szerint a menedékkérôk nem önállóan 
szervezik meg kiutazásukat, azt valakik „jól megszervezik”.

Kenney szerint még aggasztóbb, hogy bizonyíték van arra: embercsempészet-
rôl van szó.

Április elején az Ontario tartománybeli Hamilton város bírósága kilenc évi 
szabadságvesztésre ítélte a 49 éves Dömötör Ferencet, egy embercsempész 
banda vezetôjét. Dömötör magyarokat csábított Kanadába, megtanította ôket 
arra, hogyan folyamodjanak szociális segélyért, majd nyomorúságos körülmé-
nyek között dolgoztatta és tartotta ôket, miközben az illetôk szociális juttatásait 
megtartotta magának. Tamara Guttman, Kanada budapesti nagykövete fel-
kereste Miskolcot és Egert, hogy megtudja, mi az oka annak, hogy mindössze 
fél év alatt, 2011 elsô felében 1600 magyar kért menedéket Kanadában –– írta a 
National Post a magyar médiára hivatkozva. Tavaly a menedékkérôk száma 
rekordot ért el: 4423-an folyamodtak ilyen státusért, szemben az egy évvel ko-
rábbi 2296-tal.

A kanadai kormány abban bízik, hogy a parlament nyári szünete elôtt el 
tudja fogadtatni az úgynevezett C-31-es törvényt, amely ideális esetben még 
októberig megnyitja az utat egy „új és gyorsabb menekültügyi rendszer elôtt” 
–– közölte Kenney. Ha a törvényt megszavazzák, akkor a jóhiszemû mene-
dékkérôk néhány hónapon –– és nem éveken –– belül állandó lakhatási enge-
délyhez juthatnak, és egyúttal a kormány könnyebben tudja majd azonosítani 
az álkérelmeket.

„Ezek európai menedékkérôk közül késôbb szinte senki nem jelenik meg a 
meghallgatáson, és túlnyomó többségük visszavonja kérelmét vagy egyszerûen 
nem reagál az idézésre. A szociális juttatásokért azonban jelentkeznek Ontarió-
ban” –– hangsúlyozta Jason Kenney.

A miniszter elmondta, hogy a kanadai kormány össze fogja állítani azoknak 
az országoknak a listáját, amelyek „biztonságos”, demokratikus államnak te-
kinthetôk, aláírták a nemzetközi emberi jogi törvényeket és megállapodásokat, 
bíróságuk függetlennek tekinthetô, és állampolgárait nem fenyegeti üldöztetés. 
Ezen országoknak az állampolgárait gyorsított eljárással fogják meghallgatni, 
de elveszik tôlük a fellebbezés lehetôségét. 

„Arra számítok, hogy ha idén ôsszel beindítjuk az új rendszert, addigra már 
meglesz ez az országlista. Mindenképpen arra számítok, hogy ezen a listán raj-
ta lesznek azok az országok, amelyek elsôdleges forrásai az álkérelmeknek”–– 
mondta.

Kanadába a legtöbb (befogadott) menekült Kínából, Kolumbiából, Pakisztán-
ból, Namíbiából, Mexikóból, Nigériából, Saint Vincentrôl, Srí Lankáról és 
Indiából érkezik.

2009-ben Stephen Harper miniszterelnök kormánya vízumkötelezettséget 
vezetett be Mexikó és Csehország állampolgáraival szemben, ami jelentôsen 
elapasztotta az ezekbôl az országokból érkezô menedékkérôk számát. Míg 2007 
és 2009 között még 3000 cseh állampolgár nyújtott be kérelmet, addig 2006-ban 
számuk „már nem érte el az ötöt sem” –– írta a National Post.

Gárdonyban felépült az egri vár
Az egri vár kicsinyített mását építették fel Gárdonyban, a Gárdonyi Géza 

emlékház szomszédságában. A látványos rönkvárat a várvédôk és az ostromló 
seregek csatájával veszik majd birtokukba a gyerekek.

A gárdonyi turisztikai egyesület közhasznú non profit szervezet közlése sze-
rint a félezer négyzetméter területen felépített vár izgalmas, romantikus él-
ményt kínál a gyerekeknek. Építésénél igyekeztek hûek maradni az Egri csilla-
gok hôsei által védett vár alaprajzához. 

Felépítették a regénybôl jól ismert Dobó-bástyát, a föld- és a tömlôc-
bástyát, az ágyúdombot és a fôteret.

A föld alatt –– mintegy 50 méter hosszan –– a várat csillag alakban behálózó, 
a régi kazamatákat idézô labirintust alakítottak ki, és nem maradt el a gyilok-
járó kialakítása sem. A várlátogatók egy kilnec méter magas kilátóról vehetik 
szemügyre a teljes installációt. A rönkvár játszóházaknak, rendezvényeknek 
ad majd helyet. A mûsoros programok megtartását a Dobó-palota helyén felé-
pített 30 négyzetméteres színpad teszi lehetôvé.

A kicsinyített egri vár felépítése csak egyike azoknak a turisztikai 
látványosságoknak, amelyeket az Új Széchenyi Terv pályázatán nyert 250 
millió forintos európai uniós támogatás révén valósított meg a gárdonyi önkor-
mányzat.

hazai és nemzetközi kitüntetés tulajdonosa volt. Munkásságát a Kossuth-díj 
mellett Állami Díjjal, Magyar Örökség-díjjal, a Magyar Köztársasági Érdem-
rend Középkeresztje, az MTA Aranyérme kitüntetéssel is elismerték. Elsôként 
nyerte el az 1996-ban odaítélt Az Év Ismeretterjesztô Tudósa címet. Tagjai 
sorába választotta az Európai Tudományos és Mûvészeti Akadémia is.

Diákok ezrei állnak be kapálni
Eddig már húszezer kisdiák csatlakozott a Fiatal Gazdák Magyarországi Szö-

vetsége –– AGRYA által kezdeményezett és a Vidékfejlesztési Minisztérium 
által is támogatott „Vesd bele magad” elnevezésû akcióhoz –– jelentette be  a 
Vas megyei Gersekaráton Weisz Miklós, a szervezet társelnöke.

Az akcióban részt vevô gyerekek vállalták, hogy maguk gondozzák az aján-
dékba kapott magokból kikelô növényeket, elültetik, öntözik, gyomlálják és ka-
pálják a zöldségeket, otthon vagy az iskola mintakertjében retket, borsót, hagy-
mát termesztenek –– mondta. Hozzátette: nagy öröm számukra, hogy kezdemé 
nyezésük a vártnál is nagyobb sikert aratott és ennyi érdeklôdô kisdiák –– 
köztük a gersekaráti iskolások –– bekapcsolódott az akcióba.V. Németh Zsolt 
vidékfejlesztésért felelôs államtitkár elmondta: a szaktárca folytatja a vidéki 
életmódot megismertetô, népszerûsítô programokat, amelyek sorában elôször 
a „Vidék kaland” elnevezésût említette, amelynek során városi gyerekek kóstol-
hattak bele egy hétig egy vidéki parasztgazdaság életébe. A Vidékfejlesztési 
Minisztérium támogatja a Fiatal Gazdák Magyarországi Szövetségének kezde-
ményezését is, hiszen bizonyítottan sikeres az akciójuk.Hasonlóan érdekes és 
sikeres a „Nyúlunk a munkáért” program, amelynek során egy vállalkozás 
ajánlotta fel, hogy nyulakat és takarmányt helyez ki falvakba –– tette hozzá. V. 
Németh Zsolt bejelentette: hasonló program indul útjára a jövô héten, melynek 
során a minisztérium egyik háttérintézményének, kutatóintézetének segítsé-
gével ôshonos baromfifajtákat helyeznek ki vidéki portákra.

Jubilál az egri bazilika
Százhetvenöt éve, 1837. május 6-án szentelték fel a Hild József által terve-

zett, klasszicista stílusú egri bazilikát, Magyarország második legnagyobb 
templomát.

Szent István király 1004-ben alapította az egri egyházmegyét, a várdombon, 
a püspökség székhelyén katedrális is épült. A mai bazilika helyén állt Szent 
Mihály-templomot egy 1310-bôl származó oklevél említi elsôként. A többször 
lerombolt, elôbb román, majd gótikus stílusú templom Eger 1552-es török ostro-
ma után jutott jelentôséghez, amikor a vár erôsítési munkálatai miatt a kanonok 
testülete a Szent Mihály-templomba költözött. Az 1580-ban székesegyházzá 
nyilvánított templomot 1596, Eger török kézre kerülése után III. Mohamed 
szultán „a gyôzelem dzsámijának” alakíttatta át. Eger 1687-es visszafoglalása 
után Telekessy István püspök helyreállíttatta a megrongálódott templomot, de 
a négyszáz éves épületen ezek voltak az utolsó munkálatok. Néhány évvel ké-
sôbb, 1712-ben a város és az egyházmegye lakosságának növekedésére való 
tekintettel Telekessy püspök egy új, nagyobb templom építését rendelte el. A 
barokk stílusú épület 1726-ra készült el.Eger utolsó püspöke, az itteni egyetem 
létrehozásán is fáradozó gróf Eszterházy Károly 1782-ben határozta el egy 
még nagyobb fôszékesegyház építését, de 1799-ben bekövetkezett halála miatt 
ezt nem tudta megvalósítani. Eszterházy a tervek elkészítésével Grossman 
József és Georg Karl Zillack építészeket bízta meg, akik olyan mesterien 
oldották meg a templom elôtti tér kialakítását, hogy elképzeléseiken a mai 
bazilika terveit elkészítô Hild József sem változtatott.Az egri püspökség 1804-
ben érsekség lett, amelynek élére 1827-ben került Pyrker János László. A 
nagy mûveltségû és fáradhatatlan férfit kezdettôl foglalkoztatta az új katedrális 
építése, mert székvárosába érkeztekor úgy találta, hogy „az egri érseki temp-
lom alig különbözik egy falusi templomtól”. Pyrker a magyar klasszicizmus 
nagy templomépítôjét. Hild Józsefet kérte fel a tervek elkészítésére.A terv és 
az építés költségvetésének elfogadása után, 1830. augusztus 28-án megkezdték 
a régi templom lebontását. Az új épület alapjait 1831 februárjában kezdték 
kiásni, és közel egy év elteltével a nyers épületváz már készen is állt. A 
székesegyház felszentelésére hat évvel késôbb, 1837. május 6-án került sor. Az 
építési költség a végelszámolás szerint 725 ezer forintra rúgott, teljesen kime-
rítve az építési kasszát, a díszítési munkálatokat így akkor nem is fejezték be. A 
fôszékesegyház 1970-ben nyerte el –– Magyarországon az esztergomi és a 
budapesti bazilika után harmadikként –– a bazilika címet.A bazilika hossza az 
oszlopsoros elôcsarnokkal együtt 93 méter, belsô hossza 80 méter, szélessége 
33,6 méter, a kereszthajó 53 méter hosszú, méreteit tekintve a hazai templomok 
közül csupán az esztergomi bazilika múlja felül. Az épület nyugati végén két 55 
méter magas torony magasodik, az ezekben lakó négy harang közül az egyik 
több mint hat tonna súlyú, ezzel Magyarország harmadik legnagyobb harangja. 
A templom kupolája 40 méter magas.A bazilika fôhomlokzatát az elôreugró 
oszlopos, timpanonos elôcsarnok uralja, az oszlopok másfél méter átmérôjûek 
és 17,6 méter magasak. A bazilika fôszobrásza a Velencébôl Pyrker hívására 
Egerbe érkezett Marco Casagrande volt, tôle származnak a templomhoz veze-
tô lépcsôsor két oldalán álló szobrok, a homlokzat Hit, Remény és Szeretet szob-
rai, a belsô tér reliefjei. Az új katedrális festményeinek elkészítésére Pyrker a 
kor legkiválóbb mûvészeit kérte fel, a fôoltár Olajban fôtt Szent Jánost ábrázoló 
képe a bécsi Josef Danhauser munkája. Az építtetô Pyrker érsek szívét az 
altemplomban temették el, mert az volt a kívánsága: „a szív, mely Egerért 
dobogott, az legyen az egrieké”. A belsô tér kialakítása még ma is folyik. 1864-
ben építették meg az azóta többször korszerûsített orgonát. 1881-ben alakították 
ki a Mária-kápolnát, a baloldali mellékhajóban 1894-ben állítottak Szent Mihály, 
a város és a plébánia egykori védôszentje tiszteletére carrarai fehér márvány 

Mozgalmi ingatlan
A Politikatörténeti Intézet munkatársai 

nehezményezik, hogy hamarosan ki kell 
költözniük a Kossuth téri objektumból, ho-
lott már úgy belakták. Földes György fôi-
gazgató kerek perec kijelentette: eltávolí-
tásuk a mûhely tevékenységének megne-
hezítésére irányul, értsd: ki akar tolni ve-
lük a kormány. A közelgô sátorbontás 
kapcsán egy bánatosra sikerült nyílt napot 
is tartott a társulat; a megrendült résztve-
vôk elnosztalgiáztak az egykor MSZMP 
Párttörténeti Intézet néven munkásmoz-
galmi ideológiákat szortírozó bölcsesség-
központ mindennapjain. „Nem a kiköltözé-
sünk, hanem a jogos ittlétünk megkérdôje-
lezése ellen tiltakozunk” –– füstölgött Feitl 
István, az intézet fôigazgató-helyettese la-
punknak, „elfeledve”, hogy Hauszmann 
Alajos az 1896-ban átadott épületet nem 
nekik tervezte, hanem a most ide visszaté-
rô Kúriának. Az akkori Igazságügyi Palotát 
1948-ban nyúlták le Rákosiék –– Feitl uram 
valószínûleg innen számítja a „jogos ittlé-
tet”. (Ebbôl kiindulva a háború után „priva-
tizált” szemlôhegyi villa meg Apró-juss…) 
A sátorbontók fejfájása emellett az is, 
hogy a levéltári törvény módosításának 
értelmében hamarosan állami tulajdonba 
kerül a megboldogult MSZMP (MDP) tag-
nyilvántartásának jelentôs része, miáltal a 
kormány akár államosíthatja is a Magyar 
Nôk Országos Tanácsát, valamint a Ma-
gyar Ellenállók és Antifasiszták Szövetsé-
gét… Oda a gerontológiai baloldal utolsó 
bástyái! 

A szervezett kesergésen részvétlátogatást 
tett Mesterházy Attila, az MSZP frontem-
bere és Tóbiás József pártigazgató is. Ne-
mes gesztus, bár ôk sem voltak boldogok. 
Szolidaritásukat kívánták kifejezni a vi-
gasztalhatatlan intézetieknek, akik ott áll-
tak leforrázva, kétségbeesve, ahogyan 
illegális lakásfoglaló szokott állni, amikor 
–– bejelentôlap híján –– kiteszik a szûrét 
egy pazar lakosztályból. Intézetbôl a javí-
tóintézetbe.    

Vörös csillagok 
háborúja 

Rendezgetve fejünkben a május elsejei 
eseményeket, világért se feledkezzünk 
meg a szélsôbaloldal ünneplôirôl. Ré-
szükrôl ennek nem is volt akadálya, erôsen 
igyekeztek bekerülni a tudósításokba –– 
legjobban Nyári Zsolt alanyi költô–írónak 
sikerült, akit elvittek a rendôrök. A Zöld 
Baloldal szóvivôje –– aki tavaly Orbán 
Viktor „kilövésérôl” elmélkedett –– éppen 
a Vöröscsillag-per címû „beszélgetôköny-
vét” dedikálta rajongóinak a Városligetben, 
amikor odalépett hozzá az ügyeletes járôr 
és felkérte, vegye le a mellére tûzött jel-
vényt (szintén vörös csillag), mert olyat 
nem szabad viselni, tiltott önkényuralmi 
jelkép. –– Nem veszem –– mondta erre a 
dacos könyvszerzô. –– Jó, akkor bevisszük 
–– tájékoztatták a rendôrök. Majd bevitték. 
Az eset attól kapott mozgalmi töltetet, hogy 
a Gyorskocsi utcai objektum elôtt hamaro-
san megjelentek Nyári ôrizetes szimpati-
zánsai, talán tízen lehettek, szintén dacosak 
–– négyen ugyancsak a kommunista csil-
laggal. Erre persze megint jöttek a ren-
dôrök, és megint mondták: „Vegyék le a 
plecsnit, mert azt nem szabad hordani, tör-
vény van rá”. Mire ôk: „Nem vesszük!”. 
Mire a rendôrök: „Jó, de akkor bevisszük 
magukat”. Aztán jól be is vitték valameny-
nyit. Igazi mozgalmi történet: lám, a dikta-
túra!… Odabent mindannyian megtagadták 
a vallomást (ez forradalmár gesztus, va-
lamirevaló szélsôbalos zendülô nem tesz 
vallomást –– Ságvári emellett még lôtt is 
annakidején…) 

Hogy érdemes volt-e Nyári Zsoltéknak a 
Gyorskocsi utcában majálisozni? Feltétle-
nül, hiszen újsághír lettek. (Másként ho-
gyan lehettek volna?) Ráadásul a szilaj író 
könyvének hôse, a szintén bekísért Vajnai 
Attila (Munkáspárt 2006), ezek után elbal-
laghat majd a strasbourgi Európa Tanács-
hoz panaszkodni, mint tette azt nemrégiben 
(vagy mint sok éve a zámolyi romák); 
mondta is, hogy elballag. Feljelenti a kor-
mányt, fel ô…  
Pilhál György (Magyar Nemzet)
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jó részét a Nemzeti Front veszi fel, 
ami által bekerül a parlamentbe har-
madik erôként.

„Nehéz megszabadulni attól az ér-
zéstôl, hogy José Manuel Barrosónak 
már nincs energiája Orbán Viktorra. 
Érthetô. A 2008-ban megkezdôdött 
gazdasági válság súlyos helyzetbe 
hozta az Európai Uniót. Elsô körben a 
bankok kerültek válságba, aztán az 
államok, most pedig jön a politikai 
válság. 2008 óta az eurózónában 
megbukott az ír, a portugál és a 
spanyol kormány, most alighanem 
bukik a francia is.” – írja Szlankó 
Bálint (Komment hu) –, és ilyen 
kitételt is használ: „Direkt támadás ez 
az integráció (és a nyitott piacok) 
egész ethosza ellen. A válság miatt 
Hollandiában is megerôsödnek az EU-
ellenes erôk. Ez fontos. ... A gazdasági 
válságot így követi politikai válság, 
amely az EU-ellenes, globali-
zációellenes, piacellenes (és végered-
ményben józanságellenes) hangok 
megerôsödését hozza, nemcsak a szél-
sôségek pártok közt, de a centrumban 
is. Ez mind-mind az integráció vívmá-
nyait és intézményeit fenyegeti. Már 
egy ideje látni, hogy az Európai Bizott-
ság meggyengült a tagállami kormá-
nyok javára. Az euróválságot szinte 
teljes egészében a kormányfôk kezel-
ték. De ez csak a kezdet. Nem csak a 
franciák támadják Schengent, a 
költségvetési paktumot, az EKB-t, az 
EU más vívmányait. Ha a centrum 
gyenge, mindenki szétszalad, saját 
pecsenyéjét sütögeti mindenki más 
(és végeredményben persze saját ma-
ga) rovására.” Ilyen nagy a bánat a 
baloldalon.

Tamás Gáspár Miklós sem marad-
hat ki az okosat mondók körébôl: „Re-
méljük, Hollande tartja a szavát, és 
fölmondja a fiskális paktumot, véget 
vet a megszorításoknak, megadóztatja 
a hipergazdagokat, szélesíti a dolgozók 
jogait, nem növeli a munkaidôt és a 
nyugdíjkorhatárt, és szembeszáll az 
Európai Központi Bankkal. És kupán 
vágja a szegények és az arabok-
feketék ellen uszítókat, az iszlamofób 
ôrülteket. TGM”

*
Hollande gyôzelmét valószínûleg né-

mi aggodalommal veszik tudomásul 
Németországban. Berlin egyik zász-
lóvivôje annak az eurózónára fiskális 
szigort kényszerítô paktumnak, ame-
lyet Hollande a gazdaságélénkítés 
jegyében a maga részérôl módosítani 
akar.

Hollande már korábban jelezte, 
hogy elsô útja Berlinbe vezet, annak 
érdekében, hogy meggyôzze a német 
kancellárt a márciusban elfogadott 
európai stabilitási paktum módo-
sításáról. Erre a várhatóan legkésôbb 
május 15-én tartandó elnöki beiktatás 
után kerülhet sor. A szocialista poli-
tikus a fiskális paktumot kiegészítené 
egy, a gazdasági növekedést elôsegítô 
passzussal. A német kormány „szoros 
együttmûködést” ígért az új francia 
elnöknek.

Westerwelle német külügyminiszter 
szerint Németország és Franciaország 
együtt fog dolgozni az adósságválság 
leküzdése érdekében. Az Európai 
Unió által már elôkészített stabilitási 
paktumot most, a nagyobb verseny-
képesség érdekében, egy növekedési 
paktummal kívánják kiegészíteni. 
Westerwelle ezzel a kijelentésével – 
elemzôk szerint – Hollande állás-

Párizs balra lépett, jobbra tart
pontjához közeledett. A francia re-
formbaloldalt képviselô Hollande 
ugyanis a választási kampányban 
többször is kijelentette, hogy meg-
választása esetén újra akarja tárgyalni 
a márciusban elfogadott európai 
stabilitási paktumot, és azt egy, a 
gazdasági növekedést elôsegítô 
passzussal kívánja kiegészíteni. Ezt a 
vitát valószínûleg simán megoldják, 
de mögötte egy sokkal lényegesebb 
kérdés tolult most elôtérbe:

Az Európai Unió kezdettôl fogva a 
mai napig két állam egyetértô együtt-
mûködésén alapult. Ebben a kettôsség-
ben Franciaország a másodhegedûs. 
Ez megfelel a gazdasági erôviszo-
nyoknak. A most folyó francia belpo-
litikai változások megingatni látszanak 
az eddigi példás együttmûködést. Az 
Európát is súlyosan érintô gazdasági 
válság kezelése módozatainak során 
elôtérbe került az a soha nem tisztázott 
szerkezeti kérdés, hogy mi is az unió? 
Nemzeti államok gazdasági együttese 
vagy Európai Egyesült államok à la 
USA. Ez a dilemma jött felszínre 
eddigi eltakartságából a francia elnök-
választás alkalmával.

Az unió két vezetô állama egyetértés-
ben építette a központi hatalmat, ami 
fokozottan megnyilatkozott a keleti 
államok csoportos csatlakozásakor, 
ezek már csak a feltételeket és az 
utasításokat kapják. Egy elemzés sze-
rint (Boros & Bíró): „Rengeteg kritika 
érte az egész eurózónát és a gazdasági 
kormányzás irányítóit, mondván, 
hogy a jelenleg mûködô struktúra 
valójában a német gazdaságra van 
optimalizálva, s így elsôsorban arra 
épül, hogy a német gazdaság stabil 
növekedést produkáljon. Tény, hogy 
az euró stabilitása kiugróan fontos a 
németeknek. De fontos a franciáknak 
is – ha más okból is. Jelesül: Fran-
ciaországnak minden körülmények 
között bele kell szólnia a világpolitika 
alakulásába, és Európa vezetô ereje-
ként kell megmutatkoznia. Sarkozy 
végül is ezt a gloiret polírozza újra.”

Hollande elsô külföldi útja Németor-
szágba vezet. Mert Németország az 
elsôszámú US-szatellite. Amerika nem 
ok nélkül tette meg Németországot az 
atlanti politikája alapjává – Németor-
szág Európa legnagyobb gazdasági 
termelô mûhelye. Emiatt vált veszé-
lyessé a múltban az angolszász hatal-
mak részére Németország, emiatt 
kellett két világháborút indítani 
ellene, majd kellett feltétel nélküli le-
verettetéssel olyan állapotba hozni 
(Marshall-terv), hogy az abszolut 

gazdasági–pénzügyi függésben, poli-
tikailag is véglegesen kötôdjön ahhoz 
a pénzvilághoz, amely Amerika gyô-
zelmével világrendezô szerepet ka-
pott. A német gazdaság, szorgalom, 
tehetség potenciálja most már csak 
egy USA-irányította Európai Unióban 
tartható mederben. Az atlantista kötô-
fék esetleges elszakadtával Németor-
szág Európa vezetô hatalma lesz, 
elérheti azt amire törekedett a XIX. 
század végén

Egy dologban mindeddig megegye-
zett a két állam, pontosabban Merkel 
kancellár és Sarkozy elnök: az atlantis-
ta elkötelezettség hûséges szolgálatá-
ban. A franciákban ugyan mozgolódik 
a nemzeti önérzet, de a németek szol-
galelkûsége szilárd. Németország ame-
rikai katonai megszállását állandósí-
totta a NATO-tagság, és politikai meg-
szállás állapotába rögzítette Német-
országot az amerikai világhatalmi po-
litika, ezt állandósítja az atlanti szö-
vetség alapjaira épített Európai Unió. 
Egy – ma még elképzelhetetlen – 
németországi nemzeti szuverenitás 
visszanyeréséért harcbaszálló mozga-
lomnak sokkal nehezebb kibontakozási 
esélye van, mint hasonló célú mozga-
lomnak Franciaországban. Németor-
szág olyan mértékû ideológiai és poli-
tikai ellenôrzés (mondhatni karantén) 
alatt áll, hogy ôrültség lenne részérôl 
eltérni a számára kijelölt útról. Né-
metország csak atlantista lehet. 

Franciaország viszont élô politikai 
mûhely, ahol semmi nem végleges. A 
jobboldalinak nevezett Sarkozy-irány-
zat a baloldali internacionalistákat 
szolgálta, most pedig a tetôtôl talpig 
szocialista Hollande felfedezte és meg 
is hirdette a nemzeti érdekeket. Jó 
kérdés, hogy mit fog, vagy mit tud 
abból megvalósítani. Ha sikeres, ak-
kor békés úton olvad el a francia bal-
oldaliság, ha csak taktikázott, a feléle-
dett jobboldal demokratikus úton szo-
rítja ki a baloldalt a politikai hatalom-
ból.

Hasonlóan valószínûsít az említett 
elemzô páros: „Akkor fog majd kide-
rülni, hogy az európai integráció elmé-
lyülésének és a szuverenitás döntô 
elemeinek feladását feltételezô politi-
kai unió megteremtésének igazi ke-
rékkötôje nem Nagy-Britannia, hanem 
Franciaország.”

Elsôként Magyarország nyilatkozott 
meg határozottan a tagállamok érde-
keit összeadó európai szövetség mel-
lett, és a tagállamokat beolvasztó, 
központilag irányított szuperállam 
ellen. A küzdelemben ma még 
egyenetlenek az erôviszonyok, de a 
változás benne érlelôdik a financiális 
diktatúra kudarcában. 

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au

Athénból kiutasították 
az uniót 

Egyetlen centet sem akar visszafizetni, és minden eddigi szerzôdést 
érvénytelennek tart a görög kormányalakítással megbízott szélsôbaloldali 
pártvezér. Görögország a nyár végére gazdaságilag és politikailag is 
kormányozhatatlanná válhat, ha az uniós mentôcsomagokat ellenzô koalíció 
hatalomra kerül.

Karolosz Papuliasz görög köztársasági elnök az elmúlt hét végi parlamenti 
választásokon a második helyet megszerzett szélsôbaloldali Sziriza vezetôjét, 
Alexisz Cipraszt bízta meg kormányalakítással, a szavazáson gyôztes 
konzervatívok kísérlete ugyanis már hétfô estére kudarcba fulladt, és így – a 
görög alkotmány szerint – a következô legtöbb voksot kapott párt vezetôje 
próbálkozhat. Ciprasz azonban az eddig összesen 240 milliárd eurót kitevô két 
görög mentôcsomaghoz kötött takarékossági intézkedések legfôbb ellenzôje. 
Szerinte barbár megszorításokat erôltettek rá a görög társadalomra, amelyektôl 
sürgôsen meg kell szabadulni. Egyetlen centet sem szeretne visszafizetni 
azokból a hitelekbôl, amelyeket nem ô vett fel, és minden azokra vonatkozó 
szerzôdést érvénytelennek tekint, államosítani akarja a bankokat. Ciprasz egy 
baloldali koalícióban gondolkodik, amellyel csak az a baj, hogy annak együtt 
sem lesz elég mandátuma a kormányalakításhoz: ehhez be kell venniük a 
koalícióba a jobbközéphez tartozó, de a hitelprogram ellenzése miatt a 
konzervatív Új Demokrácia pártból kivált Független Görögök vagy a 
szélsôjobboldali Arany Hajnal képviselôit. Ez utóbbiakkal szövetségre lépve 
lehet csak kormányzásra alkalmas többsége a mentôcsomagokat támogató 
konzervatívoknak és a szocialista PASZOK-nak is.

A jelenlegi politikai patthelyzetet feloldhatja egy új parlamenti választás is, 
amelyet akkor írhatnak ki, ha egyik politikai erônek sem sikerül kormányt 
alakítania. Jó esély van azonban a szélsôségesek további elôretörésére, akik a 
hitelszerzôdések elutasításával totális gazdasági csôdbe dönthetik az országot. 
Ez azonban akkor is bekövetkezik, ha augusztusig nem sikerül kormányt 
alakítani. Olli Rehn uniós pénzügyi biztos ugyanis tegnap bejelentette: holnap 
megkapják a görögök a segélycsomag esedékes, 5,2 milliárd eurós részletét, de 
a továbbiakra csak a hitelfeltételek teljesítésének újabb ellenôrzését követôen 
számíthatnak. Márpedig ez az összeg csak július végéig elég a túlélésre.

Az unió ezzel jelezte: nem hajlandó a hitelfeltételek újratárgyalására, ám azok 
enyhítésére van esély azon a gazdasági növekedés felgyorsítására összpontosító 
informális csúcson, amelyre – a tegnapi brüsszeli bejelentés szerint – május 
23-án

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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Hatvanhét év után ismét áll egész 
alakos köztéri szobra gróf Tisza 
Istvánnak Budapesten, a zuglói Thö-
köly út és Róna utca keresztezôdésében, 
nem messze utolsó otthonától, ahol 
1918. október 31-én „forradalmár” me-
rénylôk aljas módon meggyilkolták a 
kétszeres miniszterelnököt. Vasárnap 
lesz 151 éve, hogy megszületett a tör-
ténelmi Magyarország utolsó másfél 
évtizedének legnagyobb államférfiúja, 
s talán most már elfoglalhatja méltó 
helyét a magyar nemzeti panteonban.

Tavaly október 31-én a Róheim-villá-
ban rendezett hagyományos megemlé-
kezésen mutatta be a Tisza István Ba-
ráti Társaság a mártír magyar 
miniszterelnök egész alakos bronz-
szobrát, amelyet eredetileg gróf Tisza 
István születésének 150. évfordulóján, 
a pesti Jászai Mari téren, a Képviselôi 
Irodaház mellett terveztek felállítani. 
Ez azért is indokolt lett volna, mert 
Tisza 32 éven át megszakítás nélkül 
országgyûlési képviselô volt. Mivel 
azonban tavaly nyáron olyan ország-
gyûlési határozat született, hogy ha-
marosan helyreállítják a Kossuth tér 
1944 elôtti arculatát, és ennek alapján 
visszakerülhet az Országház északi 
(felsôházi) fôbejárata elôtt 1934. ápri-
lis 22-én felavatott, de 1945-ben lerom-
bolt, majd eltávolított Tisza-emlékmû 
is, a baráti társaság úgy határozott, 
hogy a szobornak más helyszínt cél-
szerû keresni. A zuglói önkormányzat 
jóvoltából az eredetihez nagyon ha-
sonlító (bár annál kisebb méretû) 
bronzszobrot, Harmath István bajai 
mûvész alkotását Zuglóban állítják fel. 

Bálványozták vagy gyûlölték
Mint lapunknak korábban a baráti 

társaság elnöke, Maruzsa Zoltán tör-
ténész elmondta, nem volt intézményi 
szintû ellenállás a szobor felállításával 
szemben. Bár Tisza István személyisé-
ge nyilván ma sem dobogtatja meg a 
baloldali szíveket, szerinte ez jelentôs 
mértékben Tisza félre-, illetve nem is-
merésébôl fakad. Ráadásul Tisza ab-
ban a pillanatban halt meg, amikor a 
legnépszerûtlenebb volt: a háborús ve-
reség, az ország széthullása, a társa-
dalmi káosz tragikus pillanatában, és 
ôt tették felelôssé mindezért. (Magyar 
Hírlap, 2011. október 31.) 

1867 óta alig volt Magyarországon 
államférfiú, akit az egyik oldalon any-
nyira imádtak, a másikon annyira gyû-
löltek volna, írta róla Gratz Gusztáv 
konzervatív liberális politikus és törté-
netíró. Thallóczy Lajos történész pe-
dig már 1903. június 16-án azt írta 
naplójába: „Tisza István igen tehetsé-
ges, józan, higgadt felfogású, meggyô-
zôdéses, liberális politikus. Bátor em-
ber, nagy kálvinista. Modora fagyasz 
tó; amennyire Széllre nem lehet ha-
ragudni, ôt nem lehet szeretni. A gyû-
lölködés fogja megölni.” –– A prófécia 
ellenére Tiszát lehetett szeretni is, 
ahogy gróf Bethlen István minisz-
terelnök mondta róla 1926-os emlékbe-
szédében: vagy bálványozták, vagy 
gyûlölték. Sokan éreztek és gondolkoz-
tak úgy, mint Ravasz László reformá-
tus püspök, a két világháború közötti 
magyar szellemi élet egyik kiemelkedô 
alakja: „Tisza Istvánt tartottam szelle-
mi és erkölcsi értékei alapján nemze-
dékem legnagyobb emberének és va-
rázsa alatt állottam.” Még a híres 
konzervatív, katolikus történész, a Ti-
sza belpolitikájával, fôként „illúziókkal 
átitatott idegen liberalizmusával” 
szemben (okkal) nagyon kritikus Szek 
fû Gyula is így méltatta emberi nagy-
ságát a Három nemzedékben: „Vele-
született nemes lelki tulajdonai ôsi 
frisseségben maradtak meg a romlott 

Tisza szobra ismét 
áll Budapesten 

az ügy, amelyért harcoltak, elbukott, 
és az üggyel együtt buktak el ôk is... 
Ha Tisza István hiába élt volna, akkor 
hiába éltek többi nagyjaink is, akkor 
törüljük ki a történelem lapjairól az ô 
nevüket is…” De persze hogy ne tö-
rüljük ki, folytatja szónoki fordulattal 
a miniszterelnök, mert „a nemzet a ka-
tasztrófából újra életre kel, mégpedig 
azoknak az eszméknek a jegyében, 
amelyekért küzdöttek és vérüket on-
tották. Földi poraikból az ô sírhantju-
kon új virágok nyílnak, amelyek las-
san gyümölcsöt teremnek az utókor, 
egy új generáció számára.”

Tisza bálványozása és gyûlölete is 
alighanem ugyanarról a tôrôl fakadt: 
abból a kivételes emberi jellembôl és 
államférfiúi teljesítménybôl, hogy a 
belsô nemzeti (és szociális) feszültsé-
gektôl és a külsô, mohó ellenségektôl, 
szétrobbanástól fenyegetett Magyar-
ország politikai életében a konzervatív 
liberális –– és a dualizmus fenntar-
tásához mindenáron ragaszkodó –– 
oldalon ô volt 1903 óta, majd még 
inkább 1910-tôl az elsô számú, sôt 
egyetlen karizmatikus vezetô, aki egy 
szál magában állt pártja élén az ellen-
zék hol szûkebb, hol tágabb, gyakran 
változó pártalakulataival és markáns 
képviselôivel szemben, akik közül 
egyik sem tudta betölteni az eredmé-
nyes kormányzati vezéri szerepet. 
Ezért a nemzeti liberális politikai cent-
rummal (Nemzeti Munkapárt) és ren-
díthetetlen vezérével egyaránt szem-
ben állt és egyre ellenségesebb volt a 
nacionalista-függetlenségi és még in-
kább az internacionalista-marxista 
baloldal, élén a polgári radikális-sza-
badkômûves értelmiséggel, amelynek 
egyik fô ideológusa, Jászi Oszkár 
már 1910-ben a fô célpontként jelölte 
meg a „reakciós”, „ellenforradalmi” 
Tiszát: „Ma Magyarországon csak a 
Tisza István politikai hulláján keresz-
tül vezet az út a demokráciába.” 

Tiszát különösen azután gyûlölte 

világgal érintkezése közben is: szemé-
lyi bátorság, bátor szókimondás és 
szótartás, ôszinte egyenesség, tiszta 
keresztény erkölcs és jellem tulajdonai 
még akkor is, midôn ezeket egy em-
berben egyesülve Budapest chaotikus 
világában lámpával sem lehet többé 
találni.” Szekfû plasztikusan láttatta, 
hogy a kor talán két legnagyobb hatá-
sú, egymást gyûlölô, tragikus sorsú 
református alakja, Tisza és Ady er-
kölcsi értéküket tekintve „két, ég és 
földként eltérô élet”, de szerinte mind 
-kettô „meddô magyar sors” volt 
egy tévelygô korszakban. 

Abban az értelemben –– utólag –– 
persze igaza volt, hogy Tisza, az „érca-
lak, még titáni erôfeszítések közt har-
colva” sem tudta megtartani, megmen 
teni a Monarchiát és ezáltal a történel-
mi Magyarországot a belülrôl bénító, 
bomlasztó és a kívülrôl fenyegetô ve-
szedelemtôl. 

Együtt bukott a nemzetével
Tény, hogy a hazáját kemény kézzel 

vezetô, miniszterelnökként és katona-
ként is hôsiesen védô államférfi-hazafi 
neve összeforrt a nemzet ügyével, az ô 
bukása a nemzet bukását jelentette. 
Hiszen azokban az órákban lôtték 
agyon orgyilkos merénylôk, amikor az 
„ôszirózsás forradalom” eltüntette a 
liberális jogrend és a parlamentáris 
rendszer minden maradványát, és 
egyoldalú fegyverletétellel kiszolgál-
tatta az országot és népét a rátámadó 
területrabló szomszédoknak. Csakhogy 
ilyen alapon ômellette más tragikus 
sorsú államférfiúinkat sem tisztelhet-
nénk és becsülhetnénk, mert mint 
Bethlen említett beszédében pontosan 
rámutatott: „A mi nemzetünknek az 
utolsó négyszáz év óta csak mártírjai 
vannak, és történelmi nagyjaink kevés 
kivétellel bukásuk és mártíromságuk 
révén váltak halhatatlanokká. Zrínyi 
Miklós, a költô, Rákóczi Ferenc, 
Széchenyi István, Kossuth Lajos, 
Tisza István élete egy-egy tragédia; 

meg a nacionalista és a baloldali el-
lenzék, hogy 1912-ben házelnökként 
kemény kézzel felszámolta a parla-
menti anarchiához vezetô obstrukciót, 
egyúttal (egyelôre) elutasította az álta-
lános választójog megadását és más 
demokratikus reformokat. Leginkább 
azonban a háború és a háborús szen-
vedések, emberi veszteségek miatt 
gyûlölték meg Tiszát, ôt téve felelôssé 
a háború kirobbantásáért, noha éppen 
ô volt az, aki 1914 nyarán magyar mi-
niszterelnökként a leghosszabb ideig 
és leghatározottabban ellenezte, hogy 
a Monarchia a trónörökös szarajevói 
meggyilkolását casus bellinek tekint-
se, és hadat üzenjen Szerbiának. 

A baloldalon ma is élô kritikus, elíté-
lô, sôt elutasító Tisza-kép eredete a 
száz évvel ezelôtti belpolitikai konflik-
tusokban és Tisza akkori ellenfeleinek 
gyûlöletében található. Károlyi Mi-
hály, Jászi Oszkár és polgári radiká-
lis, szabadkômûves barátaik, a marxis-
ta szociáldemokraták és az anarchista, 
izgága, felforgató fiatal értelmiségiek, 
újságírók önimádó, beteg bálványa-
ként Ady Endre egyaránt Tiszában 
látták a feudális-reakciós-úri Magyar-
ország fô vezetôjét, akit mindenképpen 
ki akartak iktatni –– fizikailag is! Ami-
kor 1912 júniusában Kovács Gyula 
48-as gazdapárti képviselô az obstruk-
ció letörése miatti felháborodásában 
revolverével kétszer is rálôtt Tiszára, 
a szociáldemokrata párt felhívása a 
merénylô képviselôvel vállalt szolida-
ritást, sajnálatát fejezve ki, hogy „a 
gonosztevôt nem találta el”.

„A gazember még lakolni fog”
Tisza utóéletére talán a legnagyobb 

csapást a polgári radikálisokhoz csat-
lakozó Ady mérte, ô több híres versé-
ben és publicisztikai írásában igen 
élesen bírálta, gyalázta, sôt fenyegette, 
átkozta is Tiszát. Ugyanúgy „gyújtoga-
tó, csóvás embernek” nevezte, mint a 
marxista szocialisták, Enyhe, újévi 
átok címû versében pedig megfenye-
gette: „Ez a gazember még lakolni 
fog”. Ujjongott, hogy „rohanunk a for-
radalomba”, mert: „Eljött hát végre a 
pusztánkba Isten szent küldöttje: a Sá-
tán”. Ez a bolond beszéd (s még jócs-
kán lehetne hasonlókat idézni Adytól) 
az 1945 utáni hivatalos kommunista 
ideológiában és történetírásban az 
egyik fô hivatkozási alappá vált, ami 
nem Tiszát, hanem sajnos a 20. század 
egyik legnagyobb magyar költôjét mi-
nôsíti! 

Ha azonban bárki elolvassa a ma 
már hozzáférhetô komoly történeti 
mûveket, továbbá Tisza István beszé-
deit és írásait, beláthatja, hogy az ô 
politikai és szellemi hagyatéka ma 
nemcsak vállalható és tisztelhetô, ha-
nem azt jórészt igazolta is a huszadik 
század története. 

Az államférfi, 
aki ôrt állt nemzete felett

„Tisza a harc embere volt. A Tisza-
kultusz ma békét jelent. Hogy lehet 

ez?... Ez onnan van, mert Tisza har-
caihoz csak az eszközöket adta a párt-
politika; a harcok célkitûzésében már 
nem volt semmi része a politikának. 
Tisza óriás volt: csak a lábát feszítette 
a napi politika talaján, a feje, szíve, 
gerince felemelkedett a nemzeti tö-
rekvések legmagasabb szférájába, 
ahová elôtte csak Zrínyi és Széchenyi 
jutottak el... Tisza államférfiúi kép-
letében három elem van: a férfi, aki 
szembeszállt a sorssal, a vértanú, 
aki hitt küldetésében, az államférfi, 
aki ôrt állt nemzete felett. Ezért 
Tisza István képének ott a helye min-
denütt, ahol a magyar közügyet szol-
gálják.”

Ifj. Mikszáth Kálmán, Miskolc vá-
ros fôispánja elnöki megnyitóbeszéde 
gróf Tisza István arcképének leleple-
zése alkalmából az 1927. május 24-én 
rendezett városi díszközgyûlésen 

Fényes állócsillag 
az éjszakai égbolton

„A hazához, a magyar nemzethez 
való ragaszkodás állott lelkében elsô 
helyen. A közügy iránt való teljes oda-
adásával párosult puritán egyszerûsé-
ge, emberszeretete. Rettenthetetlen 
bátorsága, elszántsága, mely akadályt 
nem ismert, egyenes ôszintesége mind 
olyan jellemvonásai voltak, melyek a 
történelembôl ismert legnagyobb ró-
mai jellemek mellé állítják Tiszát. 
Nem csoda, hogy komplikált korunk-
ban, a mi bonyolult lelkû kortársaink 
ôt az ô fenséges egyszerûségében alig 
voltak képesek megérteni. Igen! Vagy 
bálványozták, vagy gyûlölték... Úgy 
állott ott a magyar közéletben, mint 
fényes állócsillag az éjszakai égbolton, 
mely hideg fényével állandóan egy 
pontról ragyogja be a világûrt…”

Gróf Bethlen István miniszterelnök 
beszéde a Tisza István Emlékbizottság 
által Tisza születésének 65. évfordu-
lóján tartott emléklakomán (1926)

A végsô leheletéig védte 
Magyarországot

„Holta napjáig körüllobogta ôt a ma-
gyar úri osztály lángoló gyûlölete… 
Miért gyûlölték annyira? Legfôképp 
tudatlanságból... A közjogi ellenzék 
közkatonáinak Tisza-gyûlölete azon a 
meggyôzôdésen épült fel, hogy a gesz-
ti földesúr »rossz magyar«. Én soha 
nem ismertem férfit, akinek minden 
gondolata és érzése annyira a magyar-
sághoz tapadt volna, mint az övé. Az 
volt a meggyôzôdése, hogy a magyar 
paraszt a világ legkülönb emberanya-
ga. Ô jobban látta, mint bárki más, a 
Szent István birodalma ellen felvonuló 
szörnyû istenítéletet, és mivel neki az 
volt a rendeltetése, hogy végsô lehele-
téig megvédje a védhetetlen pozíciót, 
Nagy-Magyarország romjai alá fog 
temetkezni. Ez adta meg egyéniségé-
nek tragikus alaptónusát.”

Herczeg Ferenc: 
Emlékezéseim –– Hûvösvölgy. Szép-

irodalmi Könyvkiadó, Budapest 1993
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Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!
Tóth Éva és Zoltán szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com
Hume Highway, Tarcutta
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Március végén az egész világ egye-
dülálló teljesítményként méltatta Ja-
mes Cameron, a kanadai származású 
hollywoodi filmrendezô csendes-óce-
áni, a Mariana-árokban végrehajtott 
mélytengeri merülését: a kutatóként 
is neves filmmogul együléses zöld bú-
várhajóján több mint 10 kilométer 
mélyre jutva rekordot állított fel.

Cameron korántsem az egyedüli, aki 
pénzén tengeralattjárót építtet. Ric-
hard Branson brit milliárdos még 
csak készül egy másik nagy kalandra: 
ô az Atlanti-óceánon óhajt lesüllyedni 
a Porto Rico-árok 8600 méteres mély-
ségébe, ahol még nem járt ember lak-
ta tengeralattjáró. A brit kalandvadász 
abban reménykedik, hogy spanyol gal-
lionok, harci gályák roncsaira bukkan-
hat, vagy ki tudja, talán eddig ismeret-
len élôlényekre is. „Csodálatos, hogy 
ma már az óceánok legmélyét is sze-
mélyesen kutathatjuk, és ehhez meg-
vannak az eszközeink” –– mondta az 
AFP-nek Branson a Karib-tengeren 
lévô privátszigetén.Charles Kohnen, 
a tengeralattjárókat gyártó SEAmagi-
ne cég társalapítója szerint jelenleg a 
rekordmélységre merülô kis búvárha-
jók száma még a tízet sem éri el –– de 
egyre többen lesznek. Ezeknek az apró 
mélytengeri vízijármûveknek a több-
sége csak korlátozott autonómiával 
rendelkezik és nem mûködhetnek 
anélkül, hogy valahol a közelben ne 
lenne valamilyen típusú „anyahajó”. 
Az utóbbiak mintegy 150 méteres 
vagy még nagyobb mélységben mo-
zoghatnak, mint az igazi tengeralatt-
járók.Amikor 16 évvel ezelôtt a SEA-
magine cég célba vette ezt a piacot, „a 
jachtok nem voltak elég nagyok ahhoz, 
hogy maguk szállítsák a tengeralattjá-
rókat –– mondta el Charles Kohnen. –– 
Az utóbbi öt-hét évben annak vagyunk 
tanúi, hogy a magánszektor érdeklôdé-

se megnôtt e piac iránt, ami összefügg 
a szuperjachtok gyártásának fejlôdé-
sével.” Az egyik legutóbbi vevôje 25 
méteres katamaránt vásárolt és úgy 
módosíttatta, hogy rendelkezzék heli-
kopter-leszállóhellyel és egy olyan 
résszel, amelyrôl búvárhajót is vízre 
lehet bocsátani. A SEAmagine gyártot-
ta tengeralattjárók ára 1 és 3 millió 
dollár között mozog, évi fenntartási 
költségük 15 és 20 ezer dollár között 
mozog.A U.S. Submarines cég a maga 
részérôl még tovább megy, a hagyomá-
nyosak mellett luxus-tengeralattjáró-
kat is kínál. Ez a piac bôvülôben van, 
„különösen a tudományos kutatók, és 
még inkább a filmesek körében” ––
mondta el az AFP hírügynökségnek 
Marc Deppe, a U.S. Submarines al-
vállalkozójaként mûködô Triton Sub-
marines cég egyik illetékese. Az utób-
bi már a legkülönbözôbb ízlések 
kielégítésére képes. A Nomad körül-
belül annak felel meg, mint amit a re-
pülésben egy kis magánrepülô jelent. 
A Seattle nevû búvárhajó már egy 
nagy jacht kényelmét nyújtja, a csú-
csot pedig a Phoenix jelenti.Igaz, az 
utóbbi még csak rajzasztalon létezik, 
de ez a 65 méter hosszú tengeralattjáró 
képes az óceán átszelésére és olyan 
nagy, hogy képes saját mini-tengera-
lattjárójának szállítására. A cég por-
tálja szerint a Phoenix 78 millió dol-
lárba fog kerülni –– persze ehhez Marc 
Deppe szerint elôbb meg kell találni 
azt „a kissé extravagáns személyt”, aki 
elsôként kíván beszerezni magának 
ilyesfajta hajót.

* * *
A legfrissebb statisztika szerint im-

már minden tizedik brit tart otthon 
trópusi halat, amelyekbôl több van, 
mint kutyából, macskából, nyúlból, 
hörcsögbôl, tengerimalacból összesen. 
A hallétszámot legkevesebb 23 millió-

ra becsülik, de akadnak olyan számí-
tások, amelyek szerint 60 milliónál is 
több van belôlük a szigetországban.

A népszerûséget elsôsorban az ma-
gyarázza, hogy halakat jóval könnyebb 
gondozni, mint más állatokat: nem kell 
szobatisztaságra szoktatni, sem sétálni 
vinni. A halak további elônye, hogy a 
bérlakásban élôknek nem kell enge-
délyt kérniük az ingatlan tulajdono-
sától, ráadásul egy akvárium tetszetôs 
lakásdísz is.

Nagy-Britanniában kutyából, macs-
kából 8-8 millió körüli a létszám, a 
többi nemvízi állat állománya összesen 
egymilliós –– jegyezte meg a The 
Daily Telegraph címû brit lap.

* * *
A Josip Broz Tito néhai jugoszláv 

elnök volt villájának falait díszítô ké-
pekbôl nyílik kiállítás  Újvidéken. Az 
olasz, francia és holland festôk mûvei 
egykor a belgrádi Uzicka utcában lévô 
rezidencia falait díszítették. A tárlat 
június 5-ig tart nyitva Újvidéken.

Tito gyûjteményének 38 képét állít-
ják ki ezen a tárlaton: a jugoszláv tör-
téneti múzeumba, ezek közül sokkal 
most találkozhat a közönség elôször. 
Az 1946 és 1978 között vásárolt képek 
között európai festôk 17. és 18. század-
ban készült alkotásai láthatók. A kiállí-
tás bemutatja a huszadik századi mo-
dernebb törekvéseket megvalósító, a 
volt Jugoszlávia területén élt alkotók 
festményeit is, ezek igen nagy értéket 
képviselnek a mûértôk szerint. Köztük 
vannak olyan, Szerbiában elismert al-
kotók mûvei, mint Djura Jaksic (Le-
ány lanttal címû képe nagyon népsze-
rû), Paja Jovanovic, Vlah Bukovac, 
Beta Vukanovic, Mosa Pijade, 
Miroslav Kraljevic, Peda Milosav-
ljevic és a néhai elnök kedvenc port-
réfestôje, Djordje Andrejevic Kun.

Tito harminckét évvel ezelôtt, 1980. 
május 4-én hunyt el Tito, aki 35 évig 

Könyvtár rablók
A Magyar Távirati Iroda május 2-én közölte azt a hírt, 

hogy az orosz kormány rövidesen dönt arról, hogy kor-
mányközi megállapodást ír alá Ausztriával az Esterházy-
család gyûjteményébôl származó csaknem ezer- pontosan 
977- könyv visszaszolgáltatásáról.

Az orosz kormány elé kerülô elôterjesztés szerint –– amely 
támogatja a magánkönyvtár visszaadását Ausztriának, az 
errôl szóló kormányközi megállapodás aláírását –– a visz-
szaszolgáltatásra kerülô gyûjteménybôl 954 könyvet je-
lenleg a Rudomino nevét viselô világirodalmi állami 
könyvtárban ôrizték, további 23 könyvet az orosz történeti 
közkönyvtárban –– jelentette a RIA Novosztyi hírügynökség.

A kormányközi egyezményben csak Oroszország és 
Ausztria érintettek, de a magyar fôúri család könyvtára a 
magyar kulturális örökség fontos részét alkotja.

A könyvtárt a kismartoni (Eisenstadt) Esterházy palotá-
ban vették „kezelésbe” 1945-ben a „felszabadító” Vörös 
Hadsereg egységei. A háromemeletes hatalmas barokk 
palota fôhomlokzatán a magyar vezérek és királyok mell-
szobrai láthatók. A tetôzet kiugró párkánya fokozza az 
épület monumentális jellegét. Ahogy erre Juhász László 
történész rámutat, az udvari homlokzaton, a kapubejárat 
fölött márvány emléktábla, latin nyelvû szöveggel. (Kis-
martont Mátyás király a magyar koronáért engedte át 
Ausztriának és Esterházy Miklós nádor hûsége szerezte 
vissza a hazának 1662-ben)  

(Itt zárójelben megjegyezhetjük, hogy a budapesti Szép-
mûvészeti Múzeum képanyagának gerincét az 1870-ben 
vásárlás útján a magyar állam tulajdonába került Ester-
házy-gyûjtemény alkotja.).

Amíg a MTI jelentése egy mondatban számol be a kismar-
toni könyvtár sorsáról („A hercegi család könyvgyûjtemé-
nyébôl XV-XVII századi remekek kerültek az egykori 
Szovjetunióba a világháború végén, 1945-ben”) Juhász 
László: Burgenland történelmi kalauz (München 1976, 
Nemzetôr) címû könyvébôl többet tudunk meg:

„Esterházy Pál nádor a kismartoni ferences kolostorban 
helyezte el értékes könyv-és kéziratgyûjteményét. Itt volt 
a Kézai krónika, Oláh Miklós iratai és a hercegi család 
gyûjteménye. 1935-ben a rendházból visszavették a köny-
veket a kastélyba és a palota könyvtárában helyezték el. 
1945-ben az orosz katonaság lefoglalta a könyvtárat, 7000 
kötetet megsemmisítettek, ötvenezer kötetet pedig elszál-
lítottak.

Csak a katalógus és mintegy 50 kötet maradt meg a ha-
talmas és rendkívül gazdag könyvtárból.”

Nos ebbôl az 50000 elrabolt kötetbôl talán visszakerül 
977. S mivel a katalógust a „felszabadítók” nagylelkûen 
meghagyták talán van egy kis remény arra, hogy a többi 
49000 könyv sorsára is fény derûljön. Itt még a magyaror-
szági hatóságoknak is lehet egy szerepe mivel a szellemi 
kincseket magyar fôurak a Magyar Királyság területén 
gyûjtötték össze. (Könnyen elképzelhetô, hogy a hiányzó 
könyvek keresése olyan eredménnyel jár, mint Adenauer 
kancellár 1955-ös moszkvai látogatása. A szovjet ellenes 
háboruban eltûnt német katonák számát német precizitás-
sal 1,156,367-ben a polgári deportáltakét pedig 750000-ben 
állapította meg a bonni kormány. Bulganyin marsall 
azonban közölte Adenauerrel, hogy a Szovjetúnióban csak 
9826 fogoly van s azok mind háborús bûnösök.)

Nos, tévedésbe esnénk, ha azt hinnénk, hogy az emberi 
haladás csúcspontját képviselô Vörös Hadsereget csak 
könyvek érdekelték Burgenland tartományban. Szerették 
ôk a disznókat is! Fertôfehéregyháza (Donnerskirchen) 
faluban a második világháborúnak a polgári lakosság so-
raiban is számos áldozata volt. Juhász történészt idézve:

„A megszálló hadsereg hat polgári személyt kivégzett, 
köztük Varga Géza zsellért, aki meg akarta akadályozni, 
hogy a katonaság a Seehof nevû uradalmi majorból el-
hajtsa a disznókat.”

Kroyherr Frigyes



vezette Jugoszláviát. Annak idején 
kétszáz állam- és kormányfô vett részt 
a temetésén, késôbb kultusza elhalvá-
nyult, ma az egykori belgrádi reziden-
cia melletti télikertbôl kialakított Vi-
rágházba –– ahova kívánságára elte 
mették –– alig jár látogató. Egy évben 
egyszer ezen a napon jelenik meg a 
nyilvánosság elôtt özvegye, hogy virá-
got vigyen egykori férje sírjára. Jo-
vanka Broz lenne az egyetlen örököse 
Tito vagyonának, amely más értékes 
tárgyakból, a rezidencia ingóságaiból 
és kisebb ingatlanokból áll, de az év-
tizedek óta tartó pereskedés az állam-
mal nem hozott eredményt az özvegy 
számára.

* * *
Ôrzi vezetô helyét a világ leglátogatot-

tabb múzeumainak sorában a Louvre, 
amelyet 2011-ben kis híján egy ma-
gyarországnyi látogató keresett fel. A 
kilencmilliós látogatószámmal a dobo-
gó csúcsán végzô párizsi múzeum a 
New York-i Metropolitant a második, a 
londoni British Múzeumot a harmadik 
helyre számûzte.

Az Art Newspaper összesítése szerint 
a Louvre látogatottsága öt százalékkal 
nôtt az elôzô évihez képest, ami azt 
jelenti, hogy idén már mintegy 8,9 mil-
lióan látogattak el az eklektikus párizsi 
múzeumba. „A világ leglátogatottabb 
múzeumainak rangsorában a New 
York-i Metropolitan Múzeum áll a má-
sodik helyen a maga 6 milliós létszá-
mával, míg a londoni British Muse-
umra 5,8 millióan voltak kíváncsiak 
2011-ben. A tízes élmezônyben három-
három párizsi és londoni intézmény 
szerepel: a francia fôvárost a Louvre 
mellett a Pompidou Központ és az Or-
say Múzeum, míg a britet a National 
Gallery és a Tate Modern képviseli.

Utóbbi kettô foglalja el a lista negye-
dik, illetve ötödik helyét 5,25 millió és 
4,8 millió látogatóval. A hatodik helyen 
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véletlenül Cohen kazah himnusz-pa-
ródiája csendült fel az igazi helyett. Az 
aranyérmes kazah Marija Dmitrijen-
ko pedig rezzenéstelen arccal hallgat-
ta végig. A kazah diktátor, Nurszultan 
Nazarbajev azóta megparancsolta, 
hogy a londoni olimpián induló kazah 
versenyzôk álmukból felkeltve is ki-
vülrôl fújják a himnuszt.

Cohen himnuszának szövege erôsen 
eltér az eredetitôl, egyebek közt dicsô-
íti a kazah káliumot és annak exportját, 
továbbá a kazah örömlányokat, mert-
hogy ôk a legtisztábbak a térségben, a 
türkméneket nem számítva.

* * *
A bogyós gyümölcsökben gazdag ét-

rend késleltetheti az idôskori szellemi 
leépülés kialakulását, fôleg ha sok áfo-
nyát és epret tartalmaz –– állapította 
meg egy amerikai kutatás.

A flavonoidokban rendkívül gazdag 
bogyós gyümölcsök, elsôsorban az áfo-
nya és az eper fogyasztása akár több 
évvel is késleltetheti idôs korban a 
szellemi teljesítmény csökkenését, ol-
vasható az Annals of Neurology címû 
szakfolyóiratban megjelent tanul-
mányban. A stressz és a különféle 
gyulladások gyorsítják a szellemi öre-
gedést, a flavonoidok pedig épp ezek-
kel a tényezôkkel veszik fel a harcot: 
jótékony, antioxidáns és gyulladásgátló 
hatással bírnak, így védenek a káros 
környezeti hatásokkal szemben.

A fejlett országokban a népesség elö-
regedése oly mértékben felgyorsult, 
hogy kiemelten kell kezelni a 65 év fe-
letti korosztály egészségügyi problé-
máit –– mondta a Harvard Egyetem 
munkatársa, a kutatás vezetôje. Az 
életmód és a szellemi hanyatlás össze-
függéseit tanulmányozó kutatócsoport 
közel 122 ezer, a vizsgálat kezdetén 30 
és 55 év közötti nô adatait tekintette át 
35 évre visszamenôleg. A nôk négyé-
venként kérdôívek segítségével beszá-
moltak étrendjükrôl, a 70 év feletti-
eknél (13%) pedig 1995 és 2001 között 
kétévente a kognitív funkciókat is 
vizsgálták. A bogyósgyümölcs-kuta-
táshoz kiválasztott résztvevôk átlagé-
letkora 74 év volt, testtömeg-indexük 
(26) pedig enyhén meghaladta a nor-
mál érték felsô határát.

Az eredményekbôl kiderült, hogy idô-
sebb nôknél az eper és áfonya fogyasz-
tása jelentôsen, akár két és fél évvel is 
késleltette a szellemi teljesítmény 
romlását. Bár a kutatók igyekeztek a 
többi befolyásoló tényezôt kiszûrni, el-
képzelhetô, hogy a szellemi frissessé-
güket megôrzôknél a gyakori gyü-
mölcsfogyasztás egyéb kedvezô élet 
viteli tényezôkkel, például rendszeres 
mozgással is párosult, ami szintén 
hozzájárulhatott a jobb eredményhez.

A kutatók szerint a flavonoidok szel-
lemi egészséget megôrzô tulajdonságá-
nak felismerése azért különösen fon-
tos, mert egy apró életmódbeli válto 
zással, több bogyós gyümölcs fogyasz-
tásával az idôsebbek igen sokat tehet-
nek szellemi frissességük megôrzésé-
ért.

* * *
Bár eredetileg 2012-re ígérték a sza-

badkai Népszínház újjáépítését, a Fô 
tér sarkán található telken azóta is 
csak a félkész épület „díszeleg”. Az 
eredeti épület lerombolása utólag néz-
ve ésszerûtlennek és feleslegesnek tû-
nik, a város központjában álló építési 
terület jelenlegi kinézete pedig még 
csak a jelét sem mutatja annak, hogy a 
munkálatok folytatódnának a közeljö-
vôben. Az épületben kialakítható mozi-
val próbálják menteni a menthetôt, ám 

a washingtoni National Gallery of Art 
van 4,39 millió látogatóval. A hetedik a 
tajpeji Nemzeti Palota Múzeum, ame-
lyet 3,84 millióan kerestek fel 2011-
ben. A nyolcadik helyet foglalja el a 
Pompidou Központ 3,61 millió látoga-
tóval, kilencedik a szöuli Nemzeti Mú-
zeum, amelyben 3,23 millióan fordul-
tak meg. A lista élmezônyét az Orsay 
Múzeum zárja 3,15 millió látogatóval”–
– adta hírül az MTI.

A Louvre 5 éve vezeti a leglátogatot-
tabb múzeumok listáját, sikerének tit-
ka talán a híres Mona Lisa portré, de 
az is lehet, hogy a Dan Brown-féle 
könyvek vonzottak be ennyi kíváncsis-
kodót. „A nemzetközi statisztika 400 
intézmény 1500 kiállításának látoga-
tottsági adataiból állt össze, az össze-
sítésbe a múzeumok ingyenes és fize-
tôs programjai egyaránt bekerültek. A 
világ neves kiállítóhelyeitôl begyûjtött 
adatokból kiderült, hogy a vezetô in-
tézmények többsége pozitív évet zárt, 
a legnépszerûbb kiállítások átlagban 
7-8 ezer vendéget fogadtak naponta.”–
– írja a Museum.hu.

2011-ben a legtöbben a Rio de Janei-
ro-i Centrol Cultural Banco do Brazil 
falai között rendezett Escher-tárlatra 
voltak kíváncsiak, naponta átlagosan 
9677-en nézték meg. Az elsô három 
leglátogatottabb kiállítás között szere-
pel az a tokiói tárlat, amely az ezote-
rikus buddhista mûvészetérôl szólt,  
továbbá a tajpeji nemzeti palota múze-
umában kiállított tájgyûjtemény, de a 
néhai Alexander McQueen divatterve-
zônek szentelt emlékkiállítás is igen 
nagy érdeklôdésre tett szert New 
York-i Metropolitanben. A 2010-es 
összesítés alapján a budapesti Szépmû-
vészeti Múzeum a maga nagyjából 
félmilliónyi látogatójával a százas lista 
96. helyén végzett .

* * *
Kazahsztán köszönetet mondott Sac-

ha Baron Cohennek, mert ténykedé-
se nagyot lendített az ázsiai ország 
idegenforgalmán. A humorista 2006-
os Borat –– Kazah nép nagy fehér 
gyermeke menni mûvelôdni Amerika 
címû filmje után a tízszeresére nôtt a 
Kazahsztánba beutazási vízumot 
igénylôk száma. Jerzan Kazihanov 
kazah külügyminiszter ugyan azt nem 
árulta el, hogy most hányan kérnek 
vízumot évente, de megköszönte Co-
hennek, hogy turistákat vonz az or-
szágba.

Kazahsztán egyébként a film premi-
erje után hevesen tiltakozott a komé-
dia állításai ellen és  betiltotta a film 
hazai forgalmazását, ami azóta is tiltó-
listán van. Ennek ellenére mégis nagy 
karriert futott be, sôt önálló életre is 
kelt. Egy hónappal ezelôtt ugyanis a 
kuvaiti nemzetközi lövészbajnokságon 

a pénzhiány továbbra is jelentôs aka-
dályozó tényezôje Szerbia nagyszabású 
kulturális beruházásának.

1854-ben Skultéti János építész ter-
vei alapján épült meg a szabadkai szín-
ház, amelynek helyén ma félbemaradt 
építési munkálatok rontják a városké-
pet. Az épület kezdetben nem a színját-
szás terepe volt, hanem hotelként 
funkcionált. Már az eredeti épület is 
sok viszontagságon ment keresztül, az 
1904-es átépítését követôen, 1915-ben 
tûz martalékává vált a színpad, vala-
mint a nézôtér. A színháztermet csak 
1927-ben sikerült újjáépíteni, a máso-
dik világháború után azonban a sza-
badkai magyar színjátszást rombolták 
le, és annak csak 1945-tôl sikerült 
újból felvirágoznia.

A ‘70-es évektôl a színház épülete 
fokozatosan pusztulásnak indult, és 
bár az elektromos vezetékek javítása 
megtörtént, az épület 1986-os mûem-
lékké nyilvánítása óta nem történt 
jelentôsebb felújítás. Az elhanyagolás 
következményeként olyan mértékben 
leromlott a színház állapota, hogy 
2002-ben bezárták, és emellett még 
életveszélyesnek is kikiáltották. Ez 
utóbbi nem véletlen, hiszen az épület-
ben egymást érték az olyan részek, 
ahol vagy a plafon leszakadása, vagy a 
repedezô lépcsô adott okot a félelem-
re.

Ezek után egészen 2007-ig kellett 
várniuk a vajdasági Szabadka lakosai-
nak, hogy egy esetleges felújítás re-
ményét megcsillantsák elôttük. Az új-
jáalakítás rögtön egy drasztikus lépés 
sel kezdôdött: az egész épületet romba 
döntötték, egyedül a klasszicista stílu-
sú, hat oszlopból álló bejáratot hagyták 
meg eredeti állapotában, hogy e mögé 
építsék majd fel a mai napig is kérdé-
ses kinézetû új színházat, amelyet a 
helyi lakosok találgatásaikra és félel-
meikre alapozva a belváros látványától 
merôen eltérô, üvegkocka-épületként 
definiálnak.

A lakosság találgatása nem véletlen, 
a terveket ugyanis már szinte az elsô 
pillanattól kezdve az állandó módosítá-
sok jellemezték. Változtatni kellett 
többek között a pince átépítése miatt, 
valamint a magassággal is adódtak 
problémák: a tervezetthez képest egy 
emelettel lett alacsonyabb a színház. 
Az épületbelsô is változásokon esett át 
a kezdeti elképzelésekhez képest, há-
rom helyett két színházterem szerepel 
a tervek között, ami bôven elég ahhoz, 
hogy a Népszínház magyar és szerb 
társulata ne akadályozza egymást a 
munkában. Az építkezés üteme is inga-
dozott, a hónapokig tartó leállások a 
pénzhiánynak tudhatók be; a munka 
stagnálása mellett az épület alatti ta-
lajvíz állandó probléma forrása, hiszen 
rengeteg pénzt felemészt a víz kipum-
pálása. Szintén nagy érvágást jelentett 
az építkezés helyérôl rejtélyes módon 
eltûnô, 400 000 darab tégla.

Bár sok ellenzôje van, a színház épü-
letében kialakítható mozi ötlete akár 
még az építkezés befejezését is elô-
mozdíthatja. Az osztrák Cineplexx 
szerbiai leányvállalata 6000 négyzet-
métert szeretne bérbe venni az épület-
bôl, emellett jelentôs összegû beruhá-
zást is tervez. Egyelôre még nem 
tudni, hogy hány mozitermet alakíta-
nának ki, ez nagyban függ a várható 
kifizetôdés mértékétôl. A filmszínház 
ellenzôi egyrészt azzal érvelnek, hogy 
a bérbe adható épületrész mellett 
fennmaradó terület nagysága éppen 
elegendô ahhoz, hogy utólag nézve fe-
leslegessé váljon az eredeti épület 

földbe döngölése. Ezen kívül felvetôdik 
az a kérdés is, hogy vajon a mozi világa 
mennyire kapcsolható össze egy ilyen 
nagy múltú színházi létesítmény filozó 
fiájával.

* * *
A még csak szervezôdô új román kor-

mány elsô intézkedésével meg akarja 
szüntetni a Marosvásárhelyi Orvosi és 
Gyógyszerészeti Egyetem magyar ka-
rát. Éppen a kar létrehozása volt az 
egyik oka, hogy az ellenzék a múlt hé-
ten bizalmatlansági indítványt nyújtott 
be az elôzô kormány ellen, és meg is 
buktatta azt. A megbuktatott kormány-
koalíció kisebbik tagja az RMDSZ 
volt.

Az ellenzékbôl a hatalomra készülô 
szociáldemokrata-konzervatív-libelá-
ris szövetség szerint az elôzô kormány 
megsértette a marosvásárhelyi egye-
tem autonómiát, amikor angol, magyar 
és román karok létrehozására kötelez-
ték ôket. Ezt azért kellett elôírni, mert 
az egyetem szenátusa nem volt hajlan-
dó tiszteletben tartani azt a törvényt, 
ami kötelezte volna az egyetemet, 
hogy önálló struktúrába szervezze a 
magyar nyelvû oktatást.

* * *
A verespataki bányaprojekt engedé-

lyezési eljárásának leállítását javasol-
ják a környezetvédelmi tárca jogászai 
–– közölte a Mediafax hírügynökséggel 
Korodi Attila, az ügyvivôként mûkö-
dô, leváltott Ungureanu-kabinet kör-
nyezetvédelmi minisztere.

A tárcavezetô a minisztérium jogi 
osztályától és a tárca által rendszeresen 
foglalkoztatott ügyvédi irodától kért 
szakvéleményt: milyen jogi következ-
ményekkel jár a Fehér megyei táblabí-
róság ítélete, ami egy hónapja érvény-
telenítette a verespataki beruházó 
számára kibocsátott önkormányzati 
területrendezési terveket. A jogászok 
jelentése szerint az engedélyeztetési 
eljárást le kell állítani, amíg a beruházó 
nem tud felmutatni érvényes terület-
rendezési dokumentumot. A bíróság 
azért semmisítette meg a területrende-
zési tervet elfogadó önkormányzati 
határozatot, mert az azt megszavazó 
önkormányzati képviselôk közül töb-
ben a beruházóval álltak szerzôdéses 
viszonyban, ami összeférhetetlen.

A bányát megnyitni tervezô Rosia 
Montana Gold Corporation (RMGC) 
szerint a bírósági határozatnak nincs 
semmi köze az engedélyezési folya-
mathoz. A beruházó értelmezésében 
az ítélet csak az önkormányzatban le-
bonyolított szavazás procedúrájára 
vonatkozik, így az engedélyezési folya-
matot nincs miért leállítani.
Korodi Attila a román hírügynökség-

nek úgy nyilatkozott: egy leváltott ka-
binet minisztereként csak annyit te-
het, hogy utódja figyelmébe ajánlja a 
jogi szakjelentést, döntenie már az új 
kormánynak kell.
Traian Basescu államfô több ízben 

sürgette a verespataki bányaprojekt 
engedélyezési eljárásának lezárását. 
Nyilvános állásfoglalása ellen a kör-
nyezetvédô szervezetek áprilisban 
spontán tüntetést rendeztek a román 
fôvárosban.

A kanadai tôkével alapított RMGC 
Európa legnagyobb külszíni aranybá-
nyáját készül megnyitni az erdélyi 
Verespatakon, ahol ciántechnológiás 
eljárással akar 300 tonna aranyat és 
1600 tonna ezüstöt kitermelni. Jelenleg 
a román kormány tárcaközi szakértôi 
bizottsága vizsgálja a beruházás kör-
nyezeti hatástanulmányát.

* * *

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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Én még nem mondom, hogy köszönöm Istenem!
Miért mondjam én, hogy köszönöm Istenem?
A felháborító emberi természetért, amit az Isten teremtett?
A károkért, amiket az emberek önmagukban tesznek?
A károkért, amiket az emberek egymásban tesznek?
A károkért, amiket az emberek az állatokban tesznek?
A károkért, amiket az emberek a növényekben tesznek?
A károkért, amiket a politikusok saját országukban tesznek?
A károkért, amiket a politikusok más országokban tesznek?
A károkért, amiket a sportolók maguknak és sportjuknak tesznek?
Vagy amik történnek, azokat nevezik Isteni gondviselésnek?
Nem! Én még nem mondom, hogy köszönöm Istenem!
Vagy, amik történnek, azokat nevezik Isteni gondviselésnek?
Nem! Én még nem mondom, hogy köszönöm Istenem!

Ráskövy István
Melbourne 2012. április 21.

Niki Soultan
Accredited Vehicle Instructor

AUTÓVEZETÔ ISKOLA
Melbourne bármely kerületében

Mobil: 0421 433-316
E.Mail: info@souldrive.com.au

www.souldrive.com.au
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2012. május 20-án vasárnap de. 11. órakor

 Istentisztelet
  a North Fitzroy-i Magyar Templomban

Igét hirdet: Dézsi Csaba Nt.
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Istentisztelet után ünnepi ebéd a Templom melletti 

Bocskai Nagyteremben
minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

Honfitársainakat szeretettel hívjuk és várjuk

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SPRINGVALE (VIC) 
2012. május 20-án, vasárnap du. 3 órától

  Istentisztelet
Igét hirdet: Nt. Incze Dezsô

a springvalei lutheránus templomban (3 Albert Ave.)
SYDNEY STRATHFIELD(NSW)

2012. május 20-án, vasárnap d.e 11.30 órakor 
Istentisztelet

 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
 2012. május 20-án, vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet 
 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA, a lelkész ill. a gyülekezeti tagok 

lakásán. Mindenkit szeretettel hívunk.
BRISBANE (QLD) 

2012. minden vasárnap de. 11. órakor
 ISTENTISZTELET

 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban
Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2. órakor Istentisztelet
 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

a St Paul templomban. St. Paul Terrace. Brisbane
GOLD COAST — ROBINA 

2012. minden hónap harmadik vasárnapján  du. 2 órakor 
 Istentisztelet 

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina 

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Kényelem, idô, munka és anyagi elônyök mellett, 
rendezze születésnapi, névnapi, családi, baráti 

összejöveteleit a vasárnapi ebédidôk alatt a 
Bocskai nagyteremben. (12 és 15 óra között)

Bôvebb felvílágosításért hívja: 
Dézsi Csaba lelkipásztort 0414-992-653, 

vagy Csutoros Csaba fôgondnokot 
9439-8300 telefon számon. 

Május 6-án vasárnap a 
keresztség sakramentumá-
ban részesült Sasha Lewis 
Dean, Nick és Éva Dean 
(Gyenes) harmadik gyer-
meke. 
Éva a templom mellett nôt 

fel, hiszen részt vett a vasár-
napi iskolában, konfirmált és 
a Nth. Fitzroy-i magyar 
templomban esküdôtt örök 
hûséget férjének, most pedig 
nagyobb gyermekét Olivert 
hozza a vasárnapi iskolába.
 Sok ilyen öntudatos magyar 

szülôre lenne szükség, aki 
egy kétnyelvû családban is 
vállalja gyermekeinek ma-
gyar és keresztény neve-
lését.
 Éva nagyapja Gyenes Emil 

alapító presbitere, édesapja 
Gyenes Laci haláláig hûsé-
ges presbitere volt gyüleke-
zetünknek.
 Édesanyja Gyenes Éva, 

hosszú évtizedek alatt Egy-
házunk áldozatkész, fenn-
tartó tagja. 
Isten áldja meg a meg-

keresztelt gyermeket, csa-
ládját és a gyülekezetet. 

PÜNKÖSDI Istentisztelet, 
ÚRVACSORAI KÖZÖSSÉG, 

KONFIRMÁCIÓ
A Nth. Fitzroy Magyar Református 

Templomban
2012. május 27-én 

vasárnap de. 11 órakor
121. St. Georges Rd. North Fitzroy 

(112. villamos Collins St.-rôl a 20. megálló)    

Igét hírdet Nt. Dézsi Csaba.
Istentisztelet után ünnepi ebéd a 

templom melletti Bocskai 
Nagyteremben.

Honfitársainkat szeretettel hívjuk 
és várjuk.

Hôsöknapi megemlékezés május 27-én de. 10. órakor
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház Gyülekezetei és az ott megjelenô Egyesületek 

képviselôi helyezik el  a kegyelet koszorúját 
a MAGYAR HÔSÔK EMLÉKMÛNÉL a Carltoni-i temetôben

11 órától Istentisztelet a North Fitzroy-i Magyar Templomban.
Mindenkit szeretettel várunk. 

A keresztelô család

Balról: Gyenes Éva a nagymama, 
Éva (Gyenes) Dean és Nicholas Dean a szülôk, 
Melissa Harris és Greig Stark a keresztszülôk, 

Sasha Lewis Dean a megkeresztelt baba, 
és a gyerekek: Emily Dean és Oliver Dean.
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Mivel egy felmérés szerint az ameri-

kai egyetemisták nyolcvan százaléka 
képtelen megmutatni Indiát a térké-
pen, aligha valószínû, hogy az amerikai 
lapok Magyarország iránti heves ér-
deklôdése mély nyomokat hagyna az 
Egyesült Államok értelmiségében. Ez-
zel együtt is figyelemreméltó, hogy 
bizonyos magyar-szakértôk milyen 
rendszeresen ostorozzák hazánkat, 
szinte már mindegy is, miért. Kim 
Lane Scheppele, a Princeton Egyetem 
professzora a New York Timesban 
hosszú cikket közölt „az új magyar 
titkosrendôrségrôl”, a Terrorelhárítási 
Központról, a cikk lényege természete-
sen az, hogy Orbán rendôrállamot épít, 
de az is lehet, hogy már készen is van. 
A TEK „korlátlan hatalmát” fájlaló 
elemzés aggodalmát mindössze azért 
nehéz komolyan venni, mert a magyar 
olvasó tisztában van azzal, hogy a CIA-
hez és az FBI-hoz képest mi csilla-
gászati távolságban vagyunk az ame-
rikai demokráciától, bár az amerikai 
filmipar jóvoltából azért sejtjük, mi-
ként és milyen eszközökkel mûködik 
az igazi rendôrállam. De hagyjuk is ezt, 
nyilván kifizetôdô magyar-szakértô-
nek lenni, különben is mindenben pél-
daképünk a nagy Amerika, most ép-
pen azért nem tudok szentmisére 
menni, mert a fél fôváros le van zárva 
a Critical Mass szokásos biciklis felvo-
nulása miatt. Ez is amerikai találmány, 
akár a tömeges futás valami ellen 
vagy valamiért. Szívem szerint való a 
fôvárosi önkormányzat terve, hogy a 
jövôben közterület-használati díjat 
szedne az ilyen, aszfaltra nem is való 
sportesemények után. A magam ré-
szérôl bérletrendszert javasolnék be-
vezetni, aki futni óhajt a közutakon, 
váltson bérletet az általa megteendô 
távra. Persze egyszerûbb lenne, ha a 
kerékpárosok és futók az év közben 
kihasználatlan Hungaroringen köröz-
nének, teljesen egymás között, egy-
szerre több nemes cél érdekében is. 
Ebben az esetben viszont számíthatunk 
az amerikai magyar-szakértôk újabb 
aggodalmára: hazánk rendôrállam lett, 
senki sem futhat arra, amerre lát, fô-
leg nem a Kritikátlan Tömeg.

* * *
Puszta kíváncsiságból végignéztem 

a spanyol lapokat, írnak-e valamit Ma-
gyarországról, de semmit sem talál-
tam. Bizonyos távolságból nem léte-
zünk. Azért jutott ez eszembe, mert az 
amerikai (keleti parti) lapok cikkeinek 
gyakorisága folytán azt hihetnénk, ha-
zánk a nemzetközi érdeklôdés közép-
pontjában van. De nem. A spanyol új-
ságok leginkább a francia elnökvá-
lasztás esélyeit latolgatták, ami viszont 
érthetô: egy nagy és hozzájuk képest 
sikeres szomszédról van szó. A mi kis 
belpolitikai vitáink azonban –– valljuk 
be –– egyre unalmasabbak, fôleg azért, 
mert nemcsak az állásfoglalások, ha-
nem a vélemények is borítékolhatók. 
A 168 Órában Gömöri György, An-
gliában élô magyar költô nyilatkozott 
Kurzus és kánon címmel a Nemzeti 
alaptantervrôl, illetve a vitáról, milyen 
kötelezô olvasmányok kerüljenek be a 
törzsanyagba, mivel jelenleg Imre 
Kertész és Wass Albert is a tervezet 
része. „A Wass-ügy tipikusan kurzusje-
lenség. Nem volt jelentôs író.” Majd 
késôbb: „A Kertész–Wass párosítás 
olyan, mintha Émile Zolát hoznám 
össze Rákosi Jenôvel. Ennek csak 
politikai értelme van, mert Kertész 
Imre három fejjel nagyobb író, mint 
Wass. Akirôl tudjuk különben, hogy 
nyilas lapokba írt itthon is, meg Ame-
rikában is. Ez nem a kommunisták rá-
galma, közismert volt az emigráció-
ban.” A végkövetkeztetés pedig így 
szól: „A kormány lekezeli az irodalmat, 

lenézi, ami pont akkora bûn, mint az, 
hogy a kommunisták túlértékelték. 
Bele lehet bukni. Mert ez a lebecsülés 
mindenkit sért, pártállástól függetle-
nül. Wass Albert és Kertész Imre »fur-
csa párosa« pontosan ilyen döntés: le-
kezelô, ostoba, értelmetlen.” Ilyen le-
kezelô, ostoba, értelmetlen balliberális 
ítéleteket naponta olvashatunk a kur-
zusról és a kánonról, meg sem lepô-
dünk, fel sem háborodunk, mi már 
ilyen csököttek és kulturálatlanok va-
gyunk, sôt Rákosi Jenôt is inkább ol-
vassuk, mint Zolát. Majd meglátjuk, 
tíz vagy húsz év múlva mi lesz a „ká-
non”, kit olvasnak még, és kire borul a 
feledés fátyla. De tudjuk, nem is ez a 
lényeg, hanem az, hogy már ebbe is 
„bele lehet bukni”. Világos: Orbán a 
hibás.

* * *
Amikor nehéz idôk járnak, az ember 

a múltba vagy a jövôbe próbál mene-
külni. Felidéz szép emlékeket, vagy 
reménykedik, hogy a problémák meg-
oldódnak maguktól, ahogyan általában 
szoktak. A gazdasági válságok idôsza-
kában nem nagyon érdemes elôre ter-
vezni, hiszen jó, ha ellátunk és elélde-
gélünk a hónap végéig. Megtanulunk 
apró dolgoknak örülni, például annak, 
hogy nem kell már fûteni, és virágzik 
az orgona. Hazánk, sôt egész Európa 
rosszkedvû, ráadásul Amerika állan-
dóan közli is Európával, hogy aggódik 
miatta, még a végén megint Marshall-
segélyt kell adni a lusta és túlköltekezô 
európaiaknak. Egyre többen suttogják 
magas pénzügyi körökben, hogy jól 
jönne megint egy nagyobb háború, a 
hadiipar fellendülne, a munkanélküli-
ség drasztikusan csökkenne, a háború 
után pedig következhetne az újjáépítés 
ugyancsak jövedelmezô korszaka. Az 
emberiség tehetetlenül várja, hogy 
történjék végre valami, nem hisz a 
fenntartható fejlôdésben, sôt abban 
sem, hogy az adósságokat valaha is ki 
lehet fizetni. Már a gyermekek is min-
den félelem nélkül bámulják a véres 
erôszak képeit a híradókban, a háborús 
filmekben, a bûnügyi történetekben, 
sôt számítógépük segítségével min-
dennap kiirtanak egy sereg „ellensé-
get”. Bizonyára elkészültek a nagyha-
talmak forgatókönyvei, mi lesz, ha Iz-
rael vagy Amerika megtámadja Iránt, 
Észak-Korea Dél-Koreát, persze a há-
ború bárhol kitörhet, kivéve persze az 
észak-atlanti szövetség területét, mert 
mi békeszeretô és békefenntartó szö-
vetség vagyunk, mint köztudott. A 
„szabad világhoz” tartozunk, védjük a 
demokráciát, az emberi méltóságot, a 
szólásszabadságot, nálunk mindenki 
azt csinál, amit akar, csak pénze le-
gyen hozzá. Ha felidézzük az elsô bib-
liai gyilkosságot, Káin és Ábel történe-
tét, akkor mindig eszünkbe kell, hogy 
jusson: jelképesen értve Káin ivadékai 
vagyunk mindnyájan. Az emberiség 
lelke mélyén már felkészült egy új, 
nagy háborúra. Pontosabban: felkészí-
tették rá a médiaterroristák.

* * *
Amíg rács mögé nem kerül, az ôszödi 

rém nem nyugszik, azt ajánlja, az em-
berek „ne Orbán halálos ölelését vá-
lasszák”, inkább a DK mérgezett csók-
ját, annál is inkább, mert az igazság 
nem a frakcióban, hanem bennük van, 
továbbá a baloldal már elvégezte az 
önvizsgálatot, most már a jobboldalon 
van a sor. Még azt is mondta, hogy O. 
V. Grósz Károly utódja, de ez már az 

elmeszakértôk problémája, bár balli-
berális politikusok esetében Európa-
szerte kevés az egy fôre jutó pszichi-
áter, jogászok helyett övék a jövô. 
Igaz, Göncz Kinga EP-képviselô ere-
deti szakmája szerint végigvizsgálhat-
ná nagy pártcsaládja összes tagját, bár 
érthetô okok miatt jobboldali kontroll-
vizsgálatra is sürgôs szükség lenne. A 
bolond beszédek helyett hadd foglal-
kozzam egy másik rémmel, mégpedig 
a katonai alapismeretek címû tantárgy 
bevezetésének szörnyûséges tervével. 
A „honvédelem” szótól a liberálisok 
azonnal szívszélhûdést kapnak 1918 
óta, mert az merô nacionalizmus, sovi-
nizmus, irredentizmus, nácizmus, fa-
sizmus, sôt egy internetes cikk szerint 
militarizmus, baromság, jönnek a le-
ventefoglalkozások és a kádárista 
csuklógyakorlatok. Mit is kellene ezen 
a kis hazán megvédeni, mondják, csu-
pa derék szomszéd vesz minket körül, 
még a terroristák sem foglalkoznak 
velünk, annyira le van pukkanva a 
Magyar Köztársaság, még az amerikai 
filmesek is azért forgatnak nálunk 
szívesen, mert sehol máshol Európá-
ban nem találnak ennyi, száz évvel 
ezelôtt is életveszélyes romot. Lehet, 
hogy igazuk van, a „hon” szót ifjaink 
többsége alighanem a hónaljjal tévesz-
tené össze, már Magyar Bálint és 
Hiller István iskoláiban szocializáló-
dott, s elôbb tudna tizenhárom „cele-
bet” megnevezni, mint legalább három 
aradi vértanút. A honvédelem ciki, 
nem trendi, hogy a balliberális argót 
használjam, majd megvéd minket a 
NATO, vagy a demokratikus szlovák, 
román, szerb csapatok. Leváltják ezt a 
„puha diktatúrát”, hogy a rémet idéz-
zem. És akkor jöhet a Negyedik, ôszi-
rózsás Köztársaság, a tökkelütöttek 
köztársasága. A honvédtelen, abszolú-
te demokratikus.

* * *
Érdekes, hogy a „rend” mint fogalom, 

mennyire idegesíti a balliberálisokat. 
Tudjuk régen, hogy ez a lényeg, a ren-
detlenség, a zûrzavar, a bizonytalanság 
fenntartása és gerjesztése, így lehet 
jól halászni a zavarosban. Nem gyôz-
nek cikkezni az iskolaôrségrôl, mert 
ez már maga a nyilas diktatúra jele, 
szívesen mellôzve a tényt, hogy Ame-
rikában évtizedek óta fegyveres ôr 
védi a tanárokat és a diákokat, egy-
mástól is. Ha ez még nem lenne elég 
bizonyíték a kiépülô rendôrállamra, 
hát itt az új botrány, Gyömrôn Horthy-
szobrot avattak. A Népszabadság a 
francia választók jobbra tolódása kap-
csán megjegyzi: „Pár év még, és nincs 
kizárva: Csurka Istvánnak szobra lesz 
Budapesten. És nem a drámái miatt.” 
Hát ez szörnyû, s amint egy versemben 
évekkel ezelôtt megjósoltam, utca is 
lesz róla elnevezve. Persze a kultúr-
harc elképesztô mélységekbe képes 
hatolni. A Faludy György biszexuali-
tását felhánytorgatóknak válaszul 
Tormay Cécile állítólagos leszbikus-
ságát hozzák fel, és ez bizony (enyhe 
szó) ízléstelen, miként az is, ahogyan a 
Népszava Faludyt méltatja: „Amikor 
egy magazinban fiatal feleségével 
együtt készült aktfotókat közöltek ró-
la, rághatták a bajszuk szélét a besa-
vanyodott kispolgárok irigykedve, Fa-
ludy az élet szeretetérôl, önmaga, 
öregsége, fonnyadt teste vállalásáról 
és a szabadságról beszélt. Azt is meg-
tanulhatják tôle, hogy a nemi identitás 

nem börtön, nem titkolni, elfojtani va-
ló, hanem átélni való dolog. Hogy nem 
történik semmi baj, ha mást ölelsz, 
mint elvárják tôled.” Itt vegyünk mély 
lélegzetet, ne háborogjunk, mint besa-
vanyodott kispolgárok, öleljük meg 
egymást, mindegy, milyen nemû az 
illetô, és szabadok leszünk. Olyan ócs-
ka érvelés ez, mintha valaki Ady End-
re zûrös magánéletét dicsérné a diá-
koknak a gyönyörû versek helyett. No, 
ezért van szükség iskolaôrre, valamint 
hit- és erkölcstanra, bár néhány nem-
zedék már lekésett róla.

* * *
A csernobili katasztrófa idején 

Északkelet-Magyarországon sátoroz-
tunk, bizonyára nekünk is jutott egy 
kevés a radioaktív felhôkbôl, amelyek 
áthaladtak felettünk. Köztudott dolog, 
hogy a szovjet és magyar hatóságok 
napokig tagadták az egészet, elôször 
magát az eseményt, majd annak ve-
szélyeit. A pártállami idôkben csak az 
létezett, amit hivatalosan közöltek. Ha 
valamit bemondott a rádió vagy meg-
írta „az újság”, a nép egyik fele habo-
zás nélkül elhitte, a másik fele pedig 
elutasította, tudván, „ezek” mindig ha-
zudnak, és sürgôsen bekapcsolta a 
Szabad Európát vagy a BBC magyar 
adását, ha éppen nem zavarták na-
gyon. Ma, az internet világában millió 
forrásból tájékozódhatunk, ha van 
hozzá kedvünk. Elhallgatni fontos hí-
reket szinte lehetetlen, legfeljebb azon 
tûnôdhetünk, melyik forrás tekinthetô 
hitelesnek és tárgyilagosnak. A világ-
ról alkotott képünk mindezzel együtt 
igen bizonytalan, hézagos, mûveltsé-
günktôl függô. A képet az iskola ala-
pozza meg, valamint a család és persze 
a televízió. Vannak személyes tapasz-
talataink (hiszem, ha látom), de infor-
mációink többsége valamilyen hitre 
vagy elôítéletre korlátozódik. Vannak 
távoli országok és népek, amelyekrôl 
semmit sem tudunk, magyar ember 
talán sosem járt ott. Ugyanígy vagyunk 
régen letûnt korokkal és népekkel: hi-
szünk a történészeknek, régészeknek 
(vagy éppen nem). Az emberiség nagy 
része Magyarországról semmit, vagy 
alig valamit tud. Minél távolabb él tô-
lünk, annál kevésbé érdekli, ez egé-
szen természetes, ezzel mi, magyarok 
is így vagyunk. Amit a „világsajtó” kö-
zöl rólunk, azt a nagy tömeg kész-
pénznek veszi, ha néhány tudósító 
egybehangzó módon azt állítja, hogy 
autó helyett lovon közlekedünk, és a 
lakosság nomád pásztorkodásból él, az 
információ így rögzül milliók agyában. 
Ne csodálkozzunk tehát, ha arról érte-
sülünk, hogy Magyarország királyság, 
lakói szlávok és törökök, és 1995-ben 
vívtuk ki a függetlenségünket Szlová-
kiától. Ha sokat ismétlik, bekerül a 
lexikonokba is.

* * *
A politikusok, ha végleg lelépnek a 

színrôl és visszavonulnak, bizonyos 
mértékig számíthatnak a jótékony fe-
ledésre, sôt még valamilyen nosztalgia 
is övezi ôket, hiszen múltunk részei 
voltak ôk, bár nem kedveltük ôket. A 
parlamentbôl kihullt vagy kiöregedett, 
saját pártjukat is felmorzsoló politi-
kusok közül kevésre emlékszünk, leg-
inkább azokra, akikkel valamilyen ok-
ból sokat foglalkozott a sajtó. A 
„karaktergyilkosság” aljas technikája 
a pártállami idôkben ismeretlen és szi-
gorúan tilos volt, hiszen akiket a nép 
fölé emelt a proletárdiktatúra vasökle, 
azok felsôbbrendû lények, támadhatat-
lanok voltak, kipróbált elvtársak, par-
tizánok, antifasiszták, a munkásmozga-
lom régi harcosai –– ôket legfeljebb a 
saját egykori társaik válthatták le, 

börtönözhették be vagy végezhették 
ki. A nyugati demokrácia sajtója azon-
ban kíméletlen, botrányokat és titko-
kat kutat, az ellenfelek levadászása 
üzleti alapúvá lett, bár eddig még a pa-
parazzók által készített fényképekig 
csak néha, és fôleg „celebek” esetében 
jutott el a minôsíthetetlenül prostituá-
lódott magyar bulvármédia és persze 
a trágár és sokszor hullagyalázó inter-
netes újságírás, ha ezt még egyáltalán 
annak lehet nevezni. Ha egyszer a töb-
bi kamara mintájára felállna a sajtó-
kamara, nehéz lenne meghúzni a vona-
lat, milyen végzettséggel és képesség 
gel lehetne valaki a tagja. Különben is 
tudom, hogy a puszta gondolattól ret-
tentôen idegesek lesznek a „sajtósza-
badság” mindenre elszánt hívei, akik 
már a médiahatóság meglehetôsen 
visszafogott, bátortalan lépéseit is óri-
ási veszélyként látták és láttatták az 
egész „mûvelt” és demokratikus világ-
gal. Számukra bármiféle rend, norma, 
becsület, igazság elfogadhatatlan, mert 
értelmezésük szerint a sajtó mint (ma 
már) a legfontosabb hatalmi ág szent 
és sérthetetlen. Hiszen ôk ôrzik az ôr-
zôket, és ôket ne ôrizze senki, a média 
munkásai lehetnek volt besúgók, bün-
tetett elôéletûek, s ha diktálni tudnak, 
akár írástudatlanok is. Ez a legjobb li-
berális szakma, nem a politikai pálya. 
Ha valaki írni sem tud helyesen, lehet 
blogolni, és ott a Facebook is. Szabad-
ság, elvtársak!

* * *
Juszt sem vagyok hajlandó az ôszödi 

rém dolgozatával foglalkozni, az illetô 
akkor sem vonulna vissza, ha kiderül-
ne, hogy valójában nem is így hívják, 
és csak a jobboldal bérelte fel, hogy 
szétverje a baloldalt. Inkább megpró-
bálom felébreszteni magamban az ün-
nepi érzést, hiszen e sorok írása köz-
ben még május elseje van, a munka 
ünnepe, a nemzetközi munkásosztály 
ilyenkor megmutatja erejét. Továbbá 
nyolc éve vagyunk egyenrangú, büsz-
ke és gyarapodó tagjai az Európai 
Uniónak, rohan az idô. Ha jól emlék-
szem, még tûzijáték is volt, a cukrász-
dát Bécsben nem is említeném. Így 
utólag megállapíthatjuk, nem volt dia-
dalmenet, a magyar életszínvonal év-
rôl évre lejjebb csúszott, állítólag már 
elértük az 1970-es évek szintjét, ami-
kor tudvalevôen dübörgött a gazdaság, 
és a kohéziós alapokat a Szovjetunió 
felügyelte. Fokról fokra mentünk bele 
a csapdába, sôt versenyeztünk is, ki 
kerül bele elsônek. Mivel a magyar 
történelem legnagyobb tanulsága az, 
hogy felesleges más országok jóindu-
latára és adakozókedvére hagyatkozni, 
személy szerint sem meglepetés, sem 
csalódás nem ért: két rossz közül a 
kisebbiket választottuk, csak közben 
szokás szerint kiderült, hogy jó döntés 
nem létezik, nem olvastuk el a szerzô-
dések apró betûs függelékeit. Ugyan-
akkor (gondolkodjunk pozitívan!) ér-
zékelhetô módon javult népünk közgaz 
dasági mûveltsége. Tudjuk, mit jelent 
az adósságszolgálat, a kötelezettség-
szegési eljárás, a végtörlesztés, az ár-
folyamgát, és ha volna pénzünk, egé-
szen messze utazhatnánk útlevél és 
vízum nélkül, sôt eszméink és áruink 
is szabadon áramolhatnának kifelé. 
Jelenleg még csak felénk áramlanak, 
de hát a Kárpát-medence alján van 
kijelölt rezervátumunk, amelynek la-
kói évszázados türelemmel viselik el a 
különbözô birodalmak kísérletezôked-
vét. Mi akkor is itt leszünk, amikor 
Európát Nyugat-Ázsiának fogják 
nevezni, bár az is lehet, hogy Kelet-
Amerikának. Nekünk már semmi újat 
nem lehet ígérni.
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pítve területén, országokat és nemze-
teket képviselve a világ minden tájá-
ról. Köztük található a magyar 
’Our Lady of Hungary’ kápolna is. 

A Pálos Rendhez tartozó Marian 
Valley-t 1995-ben nyitották meg. Azóta 
zarándokok ezrei látogatták meg, 
hogy a természeti szépségekkel körül-
vett helyen magukba mélyedve lelki 
életüket gazdagíthassák. Itt is sok kü-
lönbözŒ ország és nemzetiség van 
képviselve. Sajnos 2012 április 14-ig, 
nem volt magyar kápolna, annak elle-
nére, hogy a rend Magyarországról 
eredt. A Gold Coast-i Magyar Egye-
sület, Kerekes Sámuel vezetése alatt 
két évvel ezelŒtt elhatározta, hogy ezt 
a hiányt pótolja. Az egyesület vezetŒ-
ségi tagjai, adományok összeszedé-
sével és sok önkéntes közremıködé-
sével felépítették a gyönyörû kápolnát. 
Sajnos itt nem említhetünk mindenkit 
név szerint, de a magyarság nevében 
szeretném kifejezni a hálát és köszö-
netet azoknak a személyeknek, akik 
idejüket és pénzüket felajánlották e 
gyönyörû kápolna felépítéséhez. Akit 
érdekel és van rá lehetŒsége követheti 
az építkezés fŒbb eseményeit a Youtu-
be-on: http://www.youtube.com/  (ka-
polna epitese TV.mpg)

Mint elŒzŒleg írtam a Queensland-i 
nap nem nagyon ígérkezett megmu-
tatni magát ezen a fontos napon. Az 
ünnepély délben kezdŒdött szentmi-
sével a Fekete Madonna kápolnában, 
Dr. Cserháti Ferenc püspök vezetésé-
vel és Lédeczi Dénes Sydney-i és 
Horváth László Adelaide-i lelkipász-
torok közremıködésével. A mise alatt 
bizony úgy zuhogott az esŒ, hogy azon 
gondolkozhattunk, hogy a késŒbbi ká-
polna avatásnál bizony bŒrig fogunk 
ázni. Gondolom, hogy mindenki erŒ-
sen imádkozott az ég kiderüléséért, 
amíg Butterworth Anna operaéne-
kesnŒ gyönyörû Ave Mária énekét 
(Bach Gounod) hallgatták Jurth Atti-
la zeneszerzŒ orgona kíséretével. 

Csoda folytán, a felhŒk eloszlottak a 
szentmise után, és így tûzŒ napfényben 
vonulhattunk le a a körülbelül 400 
méterre fekvŒ újonnan készült szép 
magyar kápolnához. A nagyon látvá-
nyos felhŒk megpróbálták a csoportot 
egy kicsit öntözgetni, de mire meghal-
lották a Boldogasszony Anyánk címû 
énekünket szégyenkezve takarodtak. 
Így Dr. Cserháti Ferenc püspök úr 
már teljesen megvilágított pompájá-
ban szentelhette meg a kápolnát. 

Az ünnepi program Gérecz Attila: 
Boldog Özséb: Himnusz címû versével 
folytatódott, amit magyarul Nemes 
Judit és angolul Jones Renáta sza-
valtak el. Mivel ez a kápolna nem csak 
a katolikusok részére és nem csak az Œ 
hozzájárulásaikkal építŒdött, Kovács 
Lôrinc református lelkész –– mint 
már az alapkŒ letételénél is –– most is 
megáldotta a kápolnát. 

A Marian Valley vezetŒ szerzetese, 
Columba atya röviden megemlítette 
a pálosok történetét és a magyar 
nemzeti színû szalag elvágásával hiva-
talosan megnyitotta a kápolnát. Ke-
rekes Sámuel az egyesület elnöke 
köszönetét fejezte ki azoknak akik a 
kápolna építéséhez hozzájárultak. Ka-
ren Young a mostani polgármester 
jelölt Peter Young üzenetét és jókí-
vánságait tolmácsolta. 

Az ünnepély végén mıvészeink rövid, 
de érzéssel teli elŒadása következett. 
Bozsik Tamás, Kacsóh Pongrácz: 

Rákóczi Megtérése címû dalát játszot-
ta klarinéton. Csalogányunk, Kuc-
hárné Balázs Éva, Demjén Ferenc: 
Szelíd Angyalok címû dalából énekelt 
egy részletet. Bencze Magda szín-
mûvész, varázslatos hangján, elŒadta 
Mécs László: Alázat címû versét és 
befejezésül Horváth Gyöngyi vezet-
te a Boldog Özséb szentté avatásáért 
szóló közös imát. Ami tényleg cso-
dálatos volt, hogy ezek a gyönyörû 
zenei és elszavalt hangok messzire 
szállva a völgyet egészen betöltötték.

Az ünnepély délután 2 órakor ért vé-
get. Ekkorra már mindenki nagyon 
éhes volt és sietett vissza a fŒkolostor 
melletti ebédlŒbe, hogy megkóstolhas-
sa a Brisbane-i magyar közösség által 
fŒzött finom marha és szarvas pörköl-
tet, amelyeket finom sütemények kö-
vettek. Az asztaloknál folytatódott a 
kedves beszélgetés aminek a buszok 
Gold Coast-ra váró indulása vetett 
véget. 

Sokaktól hallottam, ahogy mondták: 
–– ide gyakran vissza fognak térni, 
hogy csendben magukba fordulván, 
lelki erŒsséget szerezhessenek. Re-
méljük, hogy az ausztrálok vagy talán 
az egész világról Brisbane-be vagy a 
Gold Coast-ra látogatók mindig terem-
tenek idŒt arra, hogy erre a szép hely-
re elzarándokolhassanak. 

Boldog Özséb látomása itt is betelje-
sedett. A sok kis magyar fényecske 
Queensland különbözŒ részeirŒl (ado-
mány és szorgalmas munka képében) 
nagy lánggá fejlŒdött és lehetŒvé tette 
kápolna megépítését és megszente-
lését. Reméljük, hogy a Boldog Özséb 
kápolnája a Marian Valley-ben mindig 
megtartja varázslatos erejét, és sok 
magyar és más nyelvû zarándokot fog 
magához vonzani. 

E cikk elŒkészítéséhez a következŒ 
forrásmunkákat használtam:

1. Marian Valley: 
http://www.marianvalley.org/
2. A Pálos Rend: 
http://www.palosrend.hu/
3. A Penrose Park Monastery: 
http://www.paulinefathers.org.au/

international_chapels/%23chapel-32
4. Boldog Özséb: 
http: / /peperonity.com/go/sites/

mview/palos/
Varnyú Gábor

   
Mindszenty boldoggá 
avatása halad elôre

Mindszenty József halálának évfor-
dulójáról emlékeztek meg Rómában a 
bíboros egykori címtemplomában. A 
mise fôcelebrálója Jose Saraiva 
Martins bíboros, a vatikáni Szenttté 
avatási Kongregáció nyugalmazott 
prefektusa, aki Mindszenty boldoggá 
avatásról is beszélt. Kiállítással, em-
lékmisével és koszorúzással emlékez-
nek a hét végén Bécsben Mindszenty 
József hercegprímásra, bíborosra. 
Esztergomban szentmisét tartottak.

„Az évfordulót Mindszenty teljes 
jogi, erkölcsi, politikai rehabilitáció-
jának fénye ragyogja be. Fontos ese-
mény ez a bíboros szenvedéstörténe-
tének lezárására és nem kevéssé já-
rulhat hozzá a magyar nép erkölcsi 
jólétéhez is” –– fogalmazott beszédé-
ben Saraiva Martins bíboros. Mind-
szentyt „mély meggyôzôdése, Krisz-
tusba vetett bizalma, evangelizációs 
szolgálata a mai napig tökéletes pél-
daképpé teszi, ezért indult el a bol-
doggá avatási eljárása is, mely a ká-

A Boldog Özséb Kápolna a 
Queensland-i Marian 

Valley-ben
Szállj, ragyogj te mennyei fény,
angyalszárnyú ének,
fájó szívén: magyar szívén
minden remetének.
Add Urunk, hogy rab és szegény
–– mind testvérre leljünk!
Áldd meg hazánk, hogy a remény
Átölelje lelkünk!
Gerecz Attila: Boldog Özséb Himnusz
2012 április 14-én, egy szürke, esŒs-

nek ígérkezŒ napon, Queensland tarto-
mány Canungra városától tíz kilomé-
terre a magyarok számára nagy ese-
mény történt. Boldog Özsébnek aján-
lott kápolnát avatták fel a Marian 
Valley csodálatos természeti szépsé-
gekkel ellátott vidékén. Az megható 
ünnepélyt, amelyen körülbelül 250-en 
vettek részt a Magyarországról érke-
zett Dr. Cserháti Ferenc püspök ve-
zette. 

De, ki is ez a Boldog Özséb? Miért 
építettek neki kápolnát? Miért a Ma-
rian Valley területén? Kik is építették 
ezt a gyönyörı kápolnát?

Özséb egy nagyon tehetséges és 
rendkívül mûvelt esztergomi kanonok 
volt, aki a 13-ik században a tatárjárás 
után vagyonával és munkájával segí-
tette a tatárok által lerombolt Ma-
gyarország újjáépítését. Miután ez 
megtörtént, elhatározta, hogy remete-
ként a pilisi hegyekbe vonul, hogy 
napjait imádsággal töltse. Itt, csendes 
magányában volt egy látomása. Sok 
kis fényt látott pislákolni a nagy sö-
tétségben, amely fények lassan egy-
más fele közeledtek egy hatalmas 
lánggá egyesülvén, amely a tájat cso-
dálatos fénnyel árasztotta el. Özséb 
ezt annak jeléül értelmezte, hogy neki 
az a feladat adatott, hogy összegyûjtse 
a pilisi hegyekben levŒ remetéket egy 
olyan csoportba amely egységes imá-
jával példát adhat a lelki élet általános 
kifejlesztésében . Ez a jel késztette Œt 
arra hogy 1250-ben megállapítsa a re-
meték elsŒ, pilisi hegyekben tartóz-
kodó közösséget, amelybŒl késŒbb a 
Pálos Rend alakult ki és amelyet 1308-
ban Aquinoi Szent Tamás javaslatára 
IV Orbán Pápa hivatalosan elismert. A 
rend a nevet a Szent Páltól kapta, aki 
az egyiptomi sivatagban élt remete-
ként K.u. 341-ig.

A Pálos Rend Magyarországon 1786-
ig mûködött, amikor II József császár 
más szerzetesközösségekkel együtt 
felosztotta. Csak 1934-ben térhettek 
vissza Magyarországra, ahol a Szent 
Gellért hegybarlang temploma mellé 
épített neormán kolostorban folytat-
hattak a magyarság szolgálatában 
végzett munkásságukat. 1950-ben a 
kommunista kormány a barlangtemp-
lomot betonnal falazta be. A szerze-
teseket elszállította, börtönbe vetette 
és sokat ki is végzett. 

1990 óta megint szabadon mûködhet 
a Pálos Rend Magyarországon, és ha-
marosan kiterjedt más országokba is. 
ElŒször közép Európában terjedt el, 
majd Nyugat és Kelet Európa terü-
letén alapítottak kolostorokat. Ma már 
a világ minden részén, közöttük Auszt-
ráliában is. Összesen mindegy 34 ház-
ban 400 szerzetes mûködik világszerte. 
Ausztráliában a Pálos Rend mıködését 
a lengyel szerzetesek kezdték meg. 
1980-ban érkezett Augustine Lazur 
Atya a New South Wales tartományba, 
ahol 1984-ben Woolongonhoz közeli 
Penrose Parkban alapított kolostort. 
Ez a terület fontos zarándokhellyé ala-
kult ki az utolsó két és fél évtizedben. 
Negyvennégy kis kápolna lett felé-

nonjogi szabályok szerint halad elôre” 
–– hangsúlyozta Saraiva Martins.

Hozzátette, hogy tüzetesen tanulmá-
nyozta Mindszenty kanonizációs eljá-
rásának dokumentumait és arra a 
kérdésre, hogy mikor avatják boldog-
gá a magyar egyház nagy pásztorát, 
azt tudja válaszolni, hogy „Mindszenty 
számára van hely a boldogok sorá-
ban”.

Rómában minden évben megemlé-
keznek a Bécsben, 1975. május 6-án 
elhunyt Mindszenty bíborosról. A 
szentmise helyszíne az idén is az 1946-
ban bíborossá avatott Mindszenty 
címtemplomában, a vértanú Szent 
Istvánról elnevezett, a római magya-
rok templomaként ismert Santo Stefa-
no Rotondóban volt. A bíboros szüle-
tésének 120. évfordulójával egybeesô 
olasz nyelvû mise fôcelebrálója Jose 
Saraiva Martins bíboros, a vatikáni 
Szentté avatási Kongregáció nyugal-
mazott prefektusa volt, aki 2008-ig 
vezette a kongregációt. Koncelebrált 
Tóth Tamás rektor, a római Pápai 
Magyar Egyházi Intézet elôljárója, 
Németh László pápai prelátus, olasz-
országi magyar fôlelkész, a római 
Szent István zarándokház igazgatója. 
A római Collegium Germanicum ma-
gyar hallgatói ministráltak. A misén 
részt vett Gyôriványi Gábor szent-
széki nagykövet és további tizenkét 
ország Vatikánnál akreditált nagykö-
vete.

A Collegium Pázmáneum kápolnájá-
nak elôterében Mindszenty József 
életét és korát bemutató kiállítás nyí-
lik –– mondta el az MTI-nek Varga 
János, az intézet rektora. A 21 tabló-
ból álló kiállítást Várnai Péter címze-
tes prépost, a budapesti Lehel téri ka-
tolikus templom plébánosa állította 
össze. A tárlat június 5-ig látható.

Mindszenty halálának 37. évforduló-
ján ünnepi emlékmisét tartanak a bé-
csi irgalmasrendi templomban, majd 
koszorúzást az irgalmasrendi kórház 
aulájában álló Mindszenty-szobornál. 
Mindszenty József 1971-tôl 1975-ben 
bekövetkezett haláláig Bécsben, a 
Pázmány Péter alapította papnevelô 
intézetben élt. Élete utolsó napjait az 
irgalmasrendiek kórházában töltötte.

Ugyancsak a 120 éve született her-
cegprímás, bíboros, érsek életútját 
idézi fel a június 26-án a belvárosi 
Portia-palota kiállítótermeiben nyíló 
emlékkiállítás, amelynek a Collegium 
Pázmáneum és a bécsi magyar kultu-
rális intézet, a Balassi Intézet –– 
Collegium Hungaricum a szervezôi.

Mindszenty József bíboros az igazság 
jelzôlámpája volt –– mondta Carlo 
Caffarra bíboros, bolognai érsek 
szombaton a hercegprímás születésé-
nek 120. évfordulójára emlékezô 
szentmisén az esztergomi bazilikában, 
ahol Erdô Péter esztergom-budapesti 
érsek köszöntötte a zarándoklatra 
érkezett híveket, a Magyar Katolikus 
Püspöki Konferencia (MKPK) tagjait, 
a megjelent közjogi méltóságokat és a 
diplomáciai testület tagjait.

„A jelenlévôk nagy száma jelzi szá-
momra népetek nemes voltát, amely 
nem akarja elfelejteni azt az embert, 
aki az igazság tanúja volt egy erôsza-
kos, hazugságra épített rendszerben” 
–– méltatta a bolognai érsek Mind-
szenty József személyiségét a néhai 
hercegprímás sírja felett.

Carlo Caffarra kiemelte, Mindszenty 
olyan hatalommal kényszerült szem-
benézni, amely a dialektikus és törté-
nelmi materializmusban öltött testet, 
tagadta az ember földön túli célját és 
kizárta, hogy Isten jelen volna és cse-

lekedne a világban. „A bíboros annak 
tanúságát helyezte szembe ezzel a ha-
talommal, hogy Isten az elsô, és hogy 
mi az igazság az ember számára. Ô volt 
az igazság jelzôlámpása” ––- tette hozzá.

„Mindszenty bíboros életének tanú-
ságtétele állandó figyelmeztetés, hogy 
ne fordítsatok hátat a Szent Istvántól 
eredô nemzetetek keresztény hagyo-
mányának” –– mondta bolognai érsek.

Az érsek megemlítette, hogy édesapja 
úgy tartotta számon Mindszenty bíbo-
rost, mint a Krisztus iránti hûség pél-
dáját. Carlo Caffarra úgy fogalmazott: 
a XX. századi egyház ezen vértanúja 
és hitvallója „a papság felé vezetô elsô 
lépéseimet útmutatóként kísérte”.

A bazilika kincstárában az országos 
zarándoklat napjára emlékfalat állítot-
tak, mely Mindszenty József prímás, 
érsek esztergomi éveit, illetve újrate-
metését és az utókor tiszteletadását 
helyezi a középpontba. A tárlat ötvös-
tárgyakkal és archív fényképekkel 
idézi fel az 1945 és 1948 közötti éveket, 
illetve a 1991-tôl napjainkig tartó idô-
szakot.

Idén a magyarság világszerte meg-
emlékezik Mindszenty Józsefrôl. Szlo-
vákiában az emlékév Révkomáromban 
kezdôdött, Rómában, Bécsben és 
Münchenben is ünnepi szentmisét tar-
tottak a tiszteletére.

A Legfôbb Ügyészség néhány héttel 
ezelôtt meghozott határozatával végle-
gesen lezárult Mindszenty József reha-
bilitálási eljárása, amelyet Erdô Péter 
bíboros kezdeményezett. A Legfôbb 
Ügyészség már 1989 végén perújítási 
nyomozást rendelt el, a mostani hatá-
rozat pedig a korábbi perújítási nyo-
mozás hivatalos lezárását jelenti.

Erdô Péter bíboros ezzel kapcsolatban 
közleményt adott ki, amelyben kifejtet-
te: „ez az esemény egy szenvedésekkel 
teli, hosszú történet összefoglalása”, 
amely reménye szerint „hozzájárul 
múltunk igazságának megismeréséhez, 
népünk lelki gyógyulásához és felemel-
kedéséhez”.

Mindszenty Józsefet XII. Pius pápa 
1944-ben nevezte ki veszprémi püspök-
ké. 1944 végén letartóztatták, és elôbb 
Veszprémben, majd Sopronkôhidán, 
végül Sopronban raboskodott, onnan 
térhetett vissza Veszprémbe. XII. Pius 
pápa 1945 augusztusában kinevezte 
esztergomi érsekké, 1946 februárjában 
pedig a pápa bíborossá szentelte a 
római Szent Péter-bazilikában.

Mindszenty Józsefet 1948. december 
26-án törvény- és jogellenesen letartóz-
tatták, majd koholt vádak alapján 1949. 
február 8-án elsô fokon, július 6-9-én 
másodfokon életfogytiglani fegyházra 
ítélték, ami a keresztény világban nagy 
felháborodást váltott ki. XII. Pius pápa 
megdöbbenéssel tiltakozott az igazság-
talan és jogtipró ítélet ellen, az ENSZ 
közgyûlése megbélyegezte a kormány 
eljárását, és nemzetközi sérelemnek 
nyilvánította a bíboros bebörtönzését.

Az 1956-os forradalom kitörése után 
október 30-án szabadították ki fogsá-
gából. Nagy Imre miniszterelnök ké-
résére november 3-án beszédet mon-
dott a Szabad Magyar Rádióban, kiállt 
a nemzeti szabadságharc céljai mellett, 
és a polgári demokrácia jövôképét 
vázolta fel. November 4-én hajnalban a 
szovjet csapatok támadása után az 
Egyesült Államok nagykövetségén 
kért és kapott menedéket.

A Kádár-kormányzat Mindszentyt 
nem engedte visszatérni érseki széké-
be. Teljesítve VI. Pál pápa kérését, 
1971. szeptember 28-án elhagyta a kö-
vetséget, és Rómába, majd Bécsbe 
ment.



 2012. május 17.                                                     MAGYAR ÉLET                                                              13. oldal  

SPORT

tük), és Ausztráliát is önállóan (holott 
1901 elôtt nem volt az), nem elvéve tô-
le egyetlen versenyzôjét, a mindkét 
középtávfutó számot megnyerô, 
amúgy Londonban élô Edwin Flacket. 
Volt még állítólag egy chilei diplomata 
is (nem minden összesítés szerepelte-
ti), valamint egy Bulgáriánál feltünte-
tett (mivel ott élô) svájci tornász.

A keleti és nyugati naptár szerint 
egyaránt húsvéthétfôre esô április 6-i 
megnyitó sokban hasonlított a maiak-
hoz –– kulturális betétmûsorok, nem-
zetenként való csoportosulás a küzdô-
téren, I. György király hivatalos szavai 
––, és az is elôremutató volt (ami a 
következô néhány alkalommal nem 
érvényesült), hogy rövid idô alatt, 
szervezett programmal lezajlott az 
egész versenysorozat.

Itt is hatalmas volt a siker, ezért a 
koronás fô és jó pár amerikai sportoló 
petícióban kérvényezte késôbb Cou-
bertinnél, hogy minden további olimpi-
át Athénban tartsanak meg –– ám Hel-
lász hivatalosan csak 108 évvel késôbb 
köszönthette újra szülôföldjén saját 
„találmányát”.

A legváltozatosabb mezônyû küzdel-
mek az azóta is a játékok királynôjének 
tartott atlétikában zajlottak, ahol a ki-

csi, de hatékony amerikai csapat tarolt 
(a legelsô ötkarikás diadalt James 
Connolly aratta hármasugrásban).

A házigazdák nagyon bíztak a súly-
lökés és diszkosz elsôségében (utób-
bival addig más országban soha nem is 
vetélkedtek), ám Robert Garrett 
mindkettôt „elorozta” elôlük, sôt még 
szerzett két második helyet is ugrás-
ban.

A görögöknek egyetlen diadal jutott 
a sportágban –– a legendás maratonira 
keretes írásunkban térünk ki. Összes-
ségében pedig bár messze a legtöbb 
érmet gyûjtötték, az –– utókor által ki-
számolt –– éremtáblán egyetlen gyôze-
lemmel lemaradtak az Egyesült Álla-
moktól.

Tornában a németek parádéztak, ke-
rékpárral a franciák villogtak, vívás-
ban utóbbiak és a görögök nyertek 
csak, míg teniszben egy oxfordi diák, 
az ír John Pius Boland gyôzött egyé-
niben és párosban is, akkor még az 
Egyesült Királyság nagyobb dicsôsé-
gére.

Magyar színekben heten indultak, és 
közülük csak két tornász (Kakas Gyu 
la, Wein Dezsô) nem lett dobogós egy 
számban sem. Elsô bajnokunk, Hajós 
Alfréd viszont –– rajta kívül egyetlen 

olimpiai résztvevô élt a világon, aki 
„fizikai”, illetve mûvészeti számban is 
érmet szerzett (a mindenféle sportot 
kipróbáló, labdarúgóként majdan baj-
noki címekig, válogatottságig és szö-
vetségi kapitányi tisztig jutó építész az 
1924-es párizsi játékokon érdemelt ki 
stadiontervével ezüstérmet úgy, hogy 
az elsô díjat nem adták ki!) –– egymaga 
kisajátíthatta volna az úszást övezô fi-
gyelmet.

Csakhogy a pireuszi partoknál fekvô 
Zea-öböl brutálisan hideg vizében 
egyetlen napon rendezték meg az ösz-
szes versenyt, és miután megnyerte a 
100 gyorsot (a hullámok közül kellett 
rajtolniuk...), éppen magához próbált 
térni, amikor máris ellôtték az 500 
métert. Még az 1200 méter startjáig 
sem sikerült igazán felmelegednie, de 
bátran nekiveselkedett (ezúttal lega-
lább kis hajókról ugorhattak be a 11 
fokos tengerbe).

Mint utóbb elmondta, senkit sem lá-
tott maga körül, teljesen el is gémbere-
dett. Kétségbeesett, és kiszállt volna, 
de nem volt hová, ezért kénytelen volt 
eljutni valahogy a célig, ahol megder-
medve húzták ki. Szinte az életéért 
küzdött –– azt jócskán meghaladó si-
kerrel!

Amikor pedig késôbb György király 
arról érdeklôdött nála, hol tanult meg 
ilyen jól úszni, rávágta, hogy „a vízben, 
felség”... (A „magyar delfin” egyébi-
ránt azután kezdett úszni, hogy az 
édesapja a Dunába fulladt.)

Értelemszerûen a matrózok számára 
meghirdetett „zárt” versenyen sem 
lehetett aranyérmes, de aranyat a két 
remeklésért sem kapott. Tudniillik az 
elsô olimpián a legjobbaknak az okle-
vél mellett ezüstmedália és olajág járt 
a gyôzelemért, a másodikoknak pedig 
rézérem és babérág, amit mind a záró-
ünnepségen vehettek át (a harmadi-
koknak semmi sem jutott...).

Így tett szert összesen három ezüst-
érme közül az elsô kettôre elsô olimpiai 
hôsünk –– akit pedig az említett három 
ötkarikás számának egyikében sem 
elôzött meg senki...

* * *
Hazánk több mint száz évvel Athén 

után gazdagodott egy újabb bronzé-
remmel. Noha a feljegyzésekben sze-
repelt Tapavicza Momcsilló tenisze-
redménye, mindenki helyezetlennek 
tartotta ôt, és még amikor a kilenc-
venes években már fel is bukkant egy-
két helyen a valóság, a köztudatba és a 
hivatalos összegzésekbe csupán ke-
véssel a 2000-es sydneyi játékok elôtt 
került be két magyar sporttörténész 
révén. Az Újvidék melletti Nádalján, 
azaz hazánk akkori határain belül szü-
letett, Budapesten tanuló szerb úri-
ember ugyanis (aki neves építész, 
majd Jugoszláviában politikus lett) a 
13 fôs mezônyben megvert egy görö-
göt, majd erônyerôként bekerült az 
elôdöntôbe, ahol kikapott –– ám a má-
sik vesztessel együtt neki is jár a har-
madik hely. Egyébként nagy erejû, de 
szertelen ifjú volt, aki a súlyemelést 
elbohémkodta, meg is sérült, így bir-
kózásban sem maradt esélye. Fô szá-
maiban tehát leszerepelt, míg a terven 
felül bevállalt teniszben (virtuálisan) 
dobogós lett...

Káosz és botránysorozat 
az olimpián

A nyári olimpiákat felelevenítve most 
az 1900-as párizsi játékok következnek, 
amelyek nem vonulnak be az ötkarikás 
történelem legszebb pillanatai közé. A 
sorozatos botrányok, a szervezetlenség 
komolyan veszélybe sodorták a moz-
galmat.

Bárhol, bármilyen olimpiatörténeti 
írással találkozik az ember, az 1900-as 
párizsi játékokkal kapcsolatban min-
dig elôkerül a kifejezés: a zûrzavar 
olimpiája. A szervezetlensége nagyon 
komoly problémákat okozott, a sport-
ünnep rangja lefelé zuhant. A sporttör-
ténészeknek igen nehéz munkába ke-
rült maguknak a versenyszámoknak 
az azonosítása is, az érmesek, helye-
zettek nevének kiderítése meg még 
ennél is nagyobb fejtörést okozott a 
hiányos vagy éppen pontatlan jegyzô-
könyvek miatt (ha egyáltalán voltak). 
A századforduló idején Pierre de 
Coubertin volt a NOB elnöke, aki ren-
geteget tett az ókori görög olimpiák 
hagyományainak újjáélesztéséért. Ér-
demei elismeréseként hazája fôvárosa 
megkapta a rendezési jogot 1900-ra. A 
báró nem véletlenül szerette volna 
Párizsba hozni a játékokat. Úgy gon-
dolta, ez remek alkalom arra, hogy a 
francia nemzet megújuljon, hogy egy 
szebb jövô vegye kezdetét.

A tervek elkészültek, de a lebonyo-
lítás teljesen kicsúszott a NOB kezei 
közül. Abban az esztendôben világkiál-
lítást rendeztek Párizsban, ennek a 
szervezôi pedig teljesen kisajátították, 
mellékeseménnyé minôsítették az 
olimpiát. Nem akarták, hogy a sportvi-
adalok elhalványítsák a fô szenzációt. 
A világkiállítás tényleg nagy siker 
volt, az ötkarikás küzdelmek már nem 
annyira. A korabeli beszámolók szerint 
olyanok is versenyeztek, akik nem is 
tudták, hogy éppen a játékokon vesz-
nek részt. A szállások és az ellátás 
színvonaláról pedig jobb nem is be-
szélni.

A játékok idôtartamának megállapí-
tása is problémás. A kezdete május 14. 
(vagy 20.) volt, míg a befejezése októ-
ber 28-ra tehetô. A versenyeket több 
részletben bonyolították le, körülbelül 
160 napot tett ki a teljes program.

Nagyon jó példa a komolytalanságra: 
egy holland evezôspáros különös kö-
rülmények között szerzett aranyat. 
Bár bekerültek a döntôbe, de nem fu-
tamgyôztesként, ami annyira elkeserí-
tette Roelof Kleint és Francois 
Brandtot, hogy leváltották kormányo-
sukat, Hermanus Brockmannt, 
mondván, túl nehéz. Olyan változat is 
napvilágot látott, hogy Brockmann 
egyszerûen nem jelent meg a fináléra.

Mindenesetre a döntôre egy francia 
kisfiút kértek fel, aki éppen ott téblá-
bolt, és akirôl sajnos semmilyen adat 
maradt fenn az utókor számára. Pél-
dául a neve sem, és a korára is csak 
tippelni lehet: nagyjából hét-kilenc év 
körülire saccolták. Így alighanem ô a 
játékok történetének legfiatalabb részt-
vevôje, dobogósa és egyben aranyér-
mese.

Magyarországot 17 sportoló képvi-
selte, mindannyian férfiak voltak, bár 
ezen az olimpián már a nôk is szerepel-
hettek. Amikor megérkezett Párizsba 
a magyar küldöttség, sportolóinkat 
senki sem várta, ami még talán elnéz-
hetô, de az már felettébb furcsa volt, 
hogy az útbaigazítás gyanánt megkér-
dezettek közül többen nem is tudtak az 
olimpiáról.

Egyetlen aranyérmünket Bauer Ru-
dolf szerezte diszkoszvetésben, ô volt 
az egyetlen nem amerikai bajnok at-
létikában az ügyességi számokat te-
kintve.

Az eredetileg mezôgazdász végzett-
ségû Bauer nagyon sok sportágba be-
lekóstolt, még a labdarúgásba is, tagja 
volt az elsô magyar klubcsapatnak, a 
BTC-nek (Budapesti Torna Club). Iga-
zán azonban az atlétika vonzotta.

(Folytatjuk)

Görög újrakezdés, Hajós-
ezüstök a vízbôl –– 

olimpiatörténet
(Folytatás)

NB I., 27. forduló: 
Pécs–Diósgyôr 1–2, 
Kecskemét–Videoton 0–2 (0–1),
Haladás–Paks 5–0 (3–0),
ZTE–Újpest 1–1 (0–0),
Vasas–Siófok 1–0 (0–0),
Ferencváros–Pápa 0–2 (0–2),
Honvéd–Kaposvári 0–0,
Gyôr–DVSC 1–2 (1–1),

A magyar csapat (Felsô sor: Kellner Gyula, Kakas Gyula, Szokolyi Alajos, Dáni Nándor 
Ülnek: Hajós Alfréd, Wein Dezsô – Fotó: Imago)

A 25 indulóból csupán négy volt kül-
földi, ehhez képest a „kisebbség” do-
minanciája egészen az utolsó kilométe-
rekig tartott. Ám Szpiridon Luisz 
kivárta, míg a nehéz terepen egy kivé-
tellel mind feladták az élrôl, így meg-
mentette a haza becsületét –– az utolsó 
szakaszon két herceg is mellette sza-
ladt (azt nem tudni, hogy az elôzetesen 
felkínált sok mindenbôl mit kapott 
meg végül, az biztos, hogy visszafogott, 
tisztes polgári élete volt). Talán nem 
véletlen, hogy ô bírta legjobban a stra-
pát: addig vízhordóként dolgozott –– 
utána meg soha többé nem futott ver-
senyen...

Kellner Gyula negyedikként ért cél-
ba, de panaszt tett a zsûrinél, mondván, 
az országúton még csak ketten voltak 
elôtte, és nem rémlik neki, hogy bárki 
is megelôzte volna. Konstantin trónö-
rökös fôrendezôi minôségben faggatta 
ki a dobogósokat, hogy aztán bejelent-
se: Szpirosz Velokasz töredelmesen 
bevallotta, a táv egy részét kocsin tette 
meg. A csalót kizárták, de próbálkozá-
sának emléke ugyanúgy fennmaradt, 
mint a nemzeti hôssé lett Luisz legen-
dája. 

Összesen 14 részt vevô nemzetet ta-
rtanak nyilván, de mivel az elsô olim-
piákon még egyénileg szerepeltek a 
sportolók, ellentmondásosak a statisz-
tikák. Például görögnek számolják az 
oszmán (Szmirna), brit (Ciprus) és 
egyiptomi (Alexandria) területrôl ér-
kezô honfitársaikat is, minket és 
Ausztriát viszont szerencsére külön 
(bár egyaránt a Monarchiát képvisel-

 KÉK DUNA F.C. – ASTON ATHLETIC S.C.  6:1 (1:1) 
Gól: Jovanovics ’55, ’89, Varga ’67, ’75, Georgopoulos 5, Ievoli 78. 
Jók: Jovanovics, Varga, Rind. 
Borongós, szeles és szitáló esôs idôben játszodott le ez a bajnoki mérkôzés, de 

a Dunások nem törödtek az idôjárással és úgy futottak ki a vizes pályára, hogy 
ezt a meccset meg kell nyerni és úgy is kezdtek, hogy már az elsô perctôl be-
szorították a vendégeket saját oldalukra és szinte kilencven percig ott tartották 
ôket.

A 6:1-es  végeredmény magáért beszél.  Reméljuk így folytatják a fiúk.
Angelo Georgopoulos edzô komolyan dolgozik, kétszer egy héten a csapattal, 

és látszik is a csapat szereplésén és játékán. A védelem kissé rozsdás még, de 
azt hiszem az is meg lesz oldva a jövôben?? 

Második csapatunk négy gólos vereséget szenvedett. Csak Beslagics, Szûcs és  
Rind Sándor mutatott jobb teljesítményt.

A Kék Duna következô mérkôzése május 19-én, hazai pályán lesz az Old 
Mentoian S.C. ellen, 1 és 3 órakor, szeretettel várunk minden régi és új szur-
kolókat.

Hajrá Kék Duna!   A. Rind     
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Kinizsi Pál, aki Báthory Ist-
ván erdélyi vajda segítségére sietve 
fényes gyôzelmet aratott a török fel-
ett., 2. Szárongnak, 3. Az isszoszi csatá-
ban, 4. Kínában, 5. Jakartáé, 6. A Nem-
zetközi Vöröskereszt, 7. Márai Sándor, 
8. Jurisics Miklós, 9. Ilja Jefimovics Re-
pin 10. Hess András.

E heti kérdéseink:
1. Melyik a föld leghosszabb távon 

hajózható folyója, amelyen a tengerjáró 
hajók is mintegy 3700 kilómétert tehet-
nek meg?

2. Mi a magyar neve az oregáno nevû 
fûszernövénynek?

3. Melyik USA-beli városban volt 
1925-ben a hírhedt „majomper”?

4. Ki játszotta Az ember tragédiája 
1883-as bemútató elôadásán Évát?

5. Ki írta A csehek Magyarországban 
és az Abafi címû regényeket? 

6. Milyen ásványkincset bányásznek 
a Veszprém megyei Úrkúton?

7. Melyik Indiai városban található a 
világ hírû Tadzs Mahal?

8. Milyen néven ismerjük az egyjor 
töröksípnak nevezett hangszert?

9. Melyik országtól vásárolta meg az 
Amerikai Egyesült államok 1803-ban 
Louisianát? 

10. Mi a nevük azoknak a latin nyelvû,  
történeti mûveknek, amelyek rokon 
mûfajaikkal (krónikák, évkönyvek) 
szemben kevésbé ragaszkodnak az 
idôrendhez és több mesés mondai ele-
met tartalmaznak?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
 Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Gombás Lajos hozzászól

Ne szólj szám, nem fáj fejem. Ennek 
a tanulságos közmondásnak van egy 
kissé durva változata, amely fôleg a 
szocialista érában volt idôszerû: „Kus-
solj, és nyugtod leszen a földön!” Mie-
lôtt elmondanám Gombás Lajos eme 
szólásmondással kapcsolatos tragiko-
mikus történetét, néhány szót kell ejt-
sek magamról.

1966-ban jártam elôször a mai érte-
lemben vett Nyugaton. Eltekintve 
most a ’44-es „nyugati” társasutazásom-
tól, melyet annak idején „Zárt katonai 
egység nyugatra telepítésének” nevez-
tek. Ez pontosan ’44 decemberben 
volt. Már a Dunántúlon toporogtunk, 
amikor bevagonozás elôtt --- minden 
különösebb ok nélkül --- elénekeltük az 
Erdély indulót, hogyaszongya:

Édes Erdély itt vagyunk,
Érted élünk és halunk.
Gyôz a szittya förgeteg,
A Rohanó sereg!
Hát bizony ebben a zegernyés szá-

guldásban magam is részt vettem. A 
sebességgel nem volt semmi problé-
ma, viharos gyorsasággal húztuk a 
csíkot nyugat felé, kb. Kassel környé-
kén kezdtünk el óvatosan fékezni. Az-
tán amerikai fogság, hazatérés, újra-
kezdése az életnek, ahogy ezt korabeli 
sorstársaimmal is történt. Mozgalmas 
évek következtek, Rákosi Mátyás és 
pribékjei a Vörös hadsereg árnyéká-
ban magukhoz ragadták el a hatalmat. 
Elkezdôdtek a koncepciós perek, kom-
munisták kommunistákat aggattak bi-
tófára, kinyiffant Sztálin generalisszi-
musz, majd kedvenc Fridolin nevû 
kandúrom is égnek dobta talpacskáit, 
szívbôl megsirattam, míg a postarabló 
diktátort nem.

A hatvanas években Bp. VIII. kerüle-
tében, egy Futó utcai ún. „proli ház-
ban” laktam. Szoba-konyhás lakás volt, 
öten szorongtunk benne, anyósom, két 
kislányom, feleségem meg én. A kom-
fortot a konyhában lévô vízcsap jelen-
tette, volt egy csikós-sparherdünk, 
amelyik még rúgott is néha. Az egyik 
szomszédom, egy Gombás Lajos neve-
zetû szorgalmas munkásember volt, 
üzemlakatosként a MÁVAG-ban ke-
reste mindennapi betevô falatját. Ô is 
éppen olyan körülmények között élt 
feleségével és a mieinkkel egykorú 
kedves kislányukkal, Gizikével, mint 
mi. Gombás nappal dolgozott én pedig 
éjjel --- kocsmazenész voltam akkor-
tájt ---, tehát csak ritkán találkoztunk. 
A gyerekek jól kijöttek egymással, s 
így Gombásék tudták, mi fô ebédre a 
fazekunkban, viszont mi is értesültünk 
afelôl, mikor bújt be Gombás neje 
mellé az ágyba. Lajos hallgatag ember 
volt, a háború befejeztével belépett a 
Pártba. Naivan bízott az „eszmében”, 
szebb, jobb jövôt remélve hitt Gerô-
nek, a hídverônek, elhitte Rákosi elv-
társa arany tojást tojó tyúkjának os-
toba meséjét. Eljárt a falú járókkal 
„népet nevelni”. Az  ’56-os tragikus 
események alatt együtt kuporogtunk 
a pincében, fülére szorította kezét, 
hogy ne hallja az ágyúdörgést, egy-
szerûen nem értette a világot. Szoci-
alista brigádban gürcölt, tagdíját min-
dig pontosan fizette. Ha alkalmanként 
találkoztunk, úrnak szólított, kissé 
gyanakodva nézett rám, hogy szakis-
kolai végzettséggel kocsmazenészként 
tartom el családomat. Amikor el-
mondtam neki, hogy így háromszor 
annyit keresek, mintha rajzasztal mel-
lett görnyednék, csak bámult rám 
nagy birka szemekkel és csóválta fe-
jét. Így éldegéltünk csendben békes-
ségben, amikor egyik napon beütött a 
ménkû. Ugyanis addig nyûgösködtem, 
kevertem, kavartam, amíg sikerült 
egy igen szerény szerzôdéshez jut-
nom, amely harmonikás cimborámmal 
egy rotterdami DAS DREIMÁDEL-
HAUS nevû kricsmibe szólt. Ebben az 
idôben Budán, az Attila utcai Tabáni 
Kakashoz címzett kisvendéglôben 
muzsikáltunk.

Képzelhetô az izgalom, amit kont-
raktusom a házban kiváltott, mert 
természetesen a gyerekeken keresztül 
a szerzôdés minden pontja ismertté 
vált a lakótársak körében. Gombás 
nem szólt semmit, mert a szemináriu-
mi agymosáson keresztül szentül meg 
volt gyôzôdve, hogy a kapitalizmusban 
embertelen a kizsákmányolás, s miu-
tán két évtizeden át csak ezt hallotta, 
ez mélyen beleivódott nehezen forgó 
agyába. Az az érzésem támadt, mintha 
kissé sajnálkozott volna rajtam, hogy 
mi minden megpróbáltatás vár még 
rám az irgalmat nem ismerô Nyuga-
ton. Keserves, izgalommal teli hóna-
pok következtek. Házmesterünket 
több ízben fölkeresték a BM civil-
hekusai, nála érdeklôdtek „megbízha-
tóságom” felôl. Végezetül kézhez kap-
tam útlevelemet, az összes ki és beu-
tazási engedéllyel, majd elérkezett a 
búcsúzás fájó pillanata is. Az egész 
ház kinn álldogált a folyóson, amikor 
családomtól búcsút vettem.

’66. Április 1-tôl ’67 októberéig dol-
goztunk Hollandiában, Dániában, 
majd a Német Szövetségi Köztársaság-
ban, különbözô füstös kocsmákban 
terjesztettük a szocialista „kultúrát. 
Bolyongásainkról, hol, merre jártunk, 

–– Borzasztó a feleségem –– mondja 
egy koma. –– Ha elmegyek a baráta-
immal egy kicsit inni, kocsmázni, min-
dig hatalmas balhét csap. Pedig ami-
kor hazaérek, a kertkapuban lehúzom 
a cipômet, lábujjhegyen osonok a la-
kásban, az elôszobában levetkôzôm, s 
a sötétben settenkedem az ágyhoz. 

De semmit sem számít: mindig fel-
ébred, s hajnalig szid.

–– Mert nem jól teszed, barátom! ––
feleli a másik. –– Amikor én buli után 
hazaérek, tiszta erôbôl becsapom a be-
járati ajtót, felkapcsolok minden vil-
lanyt, bekapcsolom a tévét, fütyöré-
szek, dúdolok. Majd azt rikkantom: ha 
már úgyis ébren vagy, kedvesem, mit 
szólnál egy kis szexhez? Mindig úgy 
tesz, mintha mélyen aludna.

* *  *
Székely ember sapka nélkül áll a 

nagy hidegben az utcán. Arra jön a ko-
mája:

–– Hallja, kend, mit áll itt hajadonfô-
vel ebben a hidegben?

–– A házban ráncba szedtem az asz-
szonyt, de most kéne egy bátor ember, 
aki ki merné hozni a sapkámat.

* * *
A férj borotválkozik a fürdôben és 

morog magának:
–– A fenébe! Ezzel a borotvával még 

a nyakamat sem tudom elvágni!
Az asszony beszól neki:
–– Beadjam a nagy kést?

* * *
–– Mit parancsol, uram?
–– Mindegy, csak nagy legyen, hideg, 

és sok vodka legyen benne.
–– Na, akkor jöjjön, bemutatom a 

feleségemet.
* * *

A féltékeny feleség egy cetlit talál a 
férje zsebében, rajta egy telefonszám-
mal. Felveszi a telefont, beüti a számot, 
majd amikor felveszik, köszönés és 
bemutatkozás nélkül belevisít:

–– Mindent tudok, te cafka!
Mire a válasz a kagylóból:
–– Rendben van, de akkor miért tet-

szett a tudakozót hívni?
* * *

Idôs néni kopogtat a tanári ajtaján:
–– A Pistike nagymamája vagyok, és 

szeretném elkérni az unokámat az 
utolsó óráról.

– Az lehetetlen! 
Pistike ma nem is jött iskolába.
–– Akkor hol lehet?
–– Azt hiszem, az Ön temetésén.

* * *
Fickó a borbélynál ülve átszól a ma-

nikûröslánynak: 
–– Te, szépségem, nem vacsoráznál 

velem ma este? 
Gyertyafény, halk zene, a többi meg 

majd kialakul.
–– Nem lehet, férjnél vagyok.
–– Hát mondd azt neki, hogy egy ba-

rátnôddel mész moziba!
–– Mondd meg neki te! Épp téged bo-

rotvál!
* * *

Az anyós így szól a vejének:
–– Ha annyira utálsz engem, miért 

van kirakva a képem a kandallótok fö-
lé?

–– Csak azért, hogy a gyerekeket el-
riasszam a tûzzel játszástól!

* * *
–– Hogy’ hívják a kínai óvodát?
–– Pelenkaleng Bilikong.

* * *
–– Hogy hívják a görög szakácsot?
–– Szarakoszt.

* * *

a gyerekeinknek köszönhetôen, a ház 
lakói informálva lettek. Így tudta meg 
szomszédom is, mikor vásároltam éle-
tem elsô kocsiját, ami úgy hiányzott 
Futó utcai nyomorúságomhoz, mint 
macskának a Gáspár-féle bajuszkötô. 
Miután az akkori rendelkezések sze-
rint egy évi nyugati munka után, min-
dent vámmentesen lehet hazavinni, 
arra gondoltam veszek egy autót, azt 
itthon eladom, és ennek árából oldom 
meg égetô lakásproblémámat. Hogy 
aztán nem így lett, nem az én hibám (a 
vámmentes kocsit három évig csak 
akkor volt szabad eladni, ha a rá kisza-
bott vámot leróttam). A lakótársak 
csupán azt nem tudták, mekkora dô-
zsölések mentek végbe ezen idô alatt.

A „dôzsölés” annyiból állt, hogy egy 
Maggi-levesporból készült löttyöt két 
álló napig kanalaztuk cimborámmal. 
Gyomrunkon kellett spórolnunk, ha 
vinni akartuk valamire. Vittük is, mert 
18 hónapi munkánk eredményébôl sok 
mindent lehetett hazacipelni, persze 
Futó utcai viszonyoknak megfelelôen.

Aztán elérkezett hazatérésem napja 
is. Föladtam Bécsbe egy táviratot, 
hogy vasárnap érkezem. A ’37-es bu-
dapesti eucharisztikus kongresszuson 
nem várták akkora érdeklôdéssel Pa-
celli bíborost, a késôbbi XII. Pius pá-
pát, mint engem lakótársaim. Gombás 
is kikönyökölt a gang korlátján, és ösz-
szehúzott szemekkel figyelte kirako-
dásomat a kocsiból. Estére pontos be-
számolót kaptak a lakók, mi mindent 
vittem haza a kocsin kívül, ami egyéb-
ként egy használt három éves Opel 
Rekord volt, itt nyugaton nulla, viszont 
Pesten még nagy szó volt, fôként 
abban a környezetben, ahol mi éltünk. 
Gombásban akkor rendült meg a lé-
lek, amikor átjöttek megnézni a sok 
nyugati „cuccot”. A lányokról messzi-
rôl ordított a sok tarka-barka nyugati 
ringy-rongy. Mindez mind minden 
csoda három napig sem tartott.

Gombást azonban teljesen fölkavar-
ták az események, éjeken át nem tu-
dott aludni. Nem ment a fejébe, hogy a 
sokat hangoztatott kizsákmányolás ---, 
ami, legyünk ôszinték, azért van --- és 
a fejébe sulykolt töméntelen hazugság 
a valóságban kissé másképp fest. Más-
fél év alatt autó és sok egyéb háztartási 
cikk látványa megdöbbentette. A rá-
következô héten, a hétfôi termelési 
értekezleten --- szokás szerint --- a 
pártcsahosok elmondták az eredmé-
nyeket, újabb munkaversenyre buzdí-
tottak, majd végezetül következett a 
szokásos agymosás, nyugat kiértékelé-
se, ami nem állott egyébbôl, mint le-
sújtó kritikából, nyugat ócsárolásából. 
Mikor Gombás mindezt több álmatlan 
éjszaka után végig gondolta, elhagyta 
türelme és a gyûlés végén szót kért. 

Amikor Gombás fölszólalásra jelent-
kezett, Riba Géza elvtárs, a párttitkár, 
elmosolyodott, jóllehet nem volt ba-
zsalygós természetû ember, utoljára 
akkor vigyorogta el magát, amikor 
nagy Imre kivégzésének hírét vette. 
Gombás --- mivel még soha nem be-
szélt nyilvánosság elôtt --- remegô 
hangon kezdte hozzászólását, elfogó-
dottá lett. Mondanivalóját spontán 
érzelmei szerint fogalmazta meg.

--- Igen tisztelt elvtársaim! Húsz 
esztendôn keresztül egyebet sem hal-
lottam, minthogy nyugaton a munkás-
ságot kegyetlenül kizsákmányolják. 
Ugyanakkor tôszomszédom, aki egy 
közönséges kocsmazenész, tavaly 
szerzôdést kapott nyugatról, kiment 
dolgozni és másfél évi keresetébôl --- 
saját szemeimmel láttam --- mi min-
dent hozott haza családjának. Nem-
csak egy szép autót, hanem sok más 
olyan cikket, melyekrôl én még csak 
nem is álmodhatok. Kérem tehát Riba 
elvtársat, arra adjon nekem magyará-
zatot, hogy is állunk ezzel a kizsákmá-
nyolással? Csak ennyit akartam mon-
dani…! Az utolsó szavakat már majd-
nem sírva mondta ki az izgalomtól. 
Rövid, de velôs fölszólalását hatalmas 
tapsviharral jutalmazták munkatársai, 
végül is a forradalom leverése óta 
még senki sem mert ilyen bátran 
fölszólalni. Riba Géza párttitkár elvö-
rösödött, nyelt két kicsit, meg egy na-
gyot, és fölállt: --- Gondolom, a napi 
nehéz munka után fáradtak az elv-
társak, s mivel több hozzászólás nem 
lévén, a gyûlést befejezzük. Ami pedig 
Gombás elvtársat illeti, kérem, jöjjön 
be a pártirodába, és ott korrekt, ki-
merítô választ kap kérdésére. A mun-
kások hazamentek, Gombás meg szív-
szorongva benyitott a pártirodába, 
ahol sûrû cigarettafüstben már várta 
ôt Riba Géza a gyár rettegett párttit-
kára.

--- Nos, kedves Gombás elvtárs --- 
kezdte mondókáját Riba ---, most aztán 
jól figyeljen ide! Elmondok itt magá-
nak egy tanulságos történetet, amely-
bôl majd levonhatja a tanulságot, mi-
kor és miképpen kell nyilvánosság 
elôtt nyilatkozni bizonyos témákról. 
Ált az ötvenes években Nistaházán 
egy Kebek Vince nevû nyughatatlan 
paraszt. Egyéni gazdálkodó maradt, 
mert konok ember lévén, az Istennek 
sem akart belépni a TSZ-be. Hírhedt 
volt arról is, hogy Pártunk és Kormá-
nyunk bölcs határozatait széltében-
hosszában rosszindulatú, elmarasztaló 
kritikával illette. Hiába figyelmeztette 
ôt a tanácselnök meg a pártvezetôség, 
nem nyughatott, csak mondta a magá-
ét rendületlenül. Egy alkalommal fölu-
tazott a fôvárosba megtekinteni a Me-
zôgazdasági Kiállítást.  Folytatjuk!



00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Tiszavirág Quartet 
01:05 NB 1 labdarúgó-
mérkŒzés  
03:15 SzeretŒ fia, Péter 
(1942)  Magyar játékfilm  
(ff.)  Rendezte: Bánki Vik-
tória. SzereplŒk: Bordy 
Bella, Lánczy Margit, Pá-
ger Antal, Somlay Artúr, 
Várkonyi Zoltán. A Pálos-
sy uradalomban haldoklik 
egy öreg béresasszony, 
Balogh Gáspárné. Halálos 
ágyán meggyónja, hogy 
fia, Péter nem a boldugult 
urától való, hanem az öreg 
Pálossy gróf gyermeke. A 
gróf boldogan fogadja a 
hírt, hogy a derék, tiszta-
lelkû, becsületes fiatalem-
ber a fia, mivel törvényes 
fiában, a tüdŒbeteg, s be-
tegsége következtében el-
kényeztetett, önzŒ és rosz-
szindulatú Bélában nem 
sok öröme van. Béla el a-
karja csábítani Péter me-
nyasszonyát, a szép Sós 
Juliskát. Részegen indul a 
vadászházba, ahová a 
lányt vitette, s autóját az 
árokba vezeti. Péter a kar-
jában viszi haza a súlyo-
san sérült fiatalembert, és 
saját vérét ajánlja fel a 
halállal vívódónak.
04:40 MESE
05:00 A lényeg  
05:25 Heti Hírmondó   
05:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók - magyar 
tévéfilmsorozat 
09:25 Toronyvigyázó -Deb-
reczeni László emlékére. 
Debreczeni László 1928-
ban határozta el, hogy a 
mûemlékvédelem lesz az 
életcélja. Kós Károly és 
Malonyay DezsŒ nyomán 
fordult érdeklŒdése az er-
délyi népi mûemlékek fe-
lé, Œ valósította meg az el-
sŒ átfogó erdélyi mûem-
lékfelmérŒ programot. 
10:00 Hazajáró 
10:30 Pannon expressz 
10:55 Térkép  
11:25 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Katolikus Krónika  
14:40 Arcélek - Bocskay T. 
József, az Igazolt Magyar 
Szabadságharcosok Világ-
szövetségének elnöke
14:55 Gazdakör  
15:10 Duna anzix 
15:25 Térkép  
15:55 ÉlŒ népzene 
16:20 Egy hazában élünk 
16:50 Kárpát expressz  
17:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Görgey 
Artúr
17:35 MESE
18:00 MM A megoldások 
magazinja  
19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 Kulisszatitkok  
20:35 Szósz!? - a magyar 
nyelv szava-borsa  
21:20 Térkép  
21:50 Duna anzix 
22:05 Klubszoba  
23:00 Kultikon  
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00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:55 Marslakók - magyar 
tévéfilmsorozat 
03:20 Allah minden napján 
szaladnak a lovak. Magyar 
dokumentumfilm. Nem is 
gondolnánk, Budapest szí-
vében micsoda kis mikro-
világ rejtŒzik: gyárterüle-
tek, piacblokkok mélyén 
megbúvó mecsetek, ima-
termek, ahol pénteken-
ként százával gyûlnek 
össze az iszlám hívŒk Al-
lahot dicsŒíteni; török ká-
vézók, ahol a férfiak nap-
hosszat kártyáznak és isz-
szák a méregerŒs török 
teát és a fodrászatok, ahol 
ugyancsak török tea mel-
lett borotváltatnak, nyirat-
koznak és beszélgetnek a 
környékbeliek.
04:25 Kárpát expressz   
04:50 Krisztofóró 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel. Reggeli, 
közéleti mûsor interjúk-
kal, riportokkal, beszélge-
tésekkel.
09:00 Marslakók - magyar 
tévéfilmsorozat 
09:25 Isten kezében: Feltá-
madási menet húsvéttól 
pünkösdig, Tihanytól 
Csíksomlyóig
10:00 Delta. Magyar 
ismeretterjesztŒ magazin  
10:30 Talpalatnyi zöld. 
Ökológiai magazinunk a 
magyarországi és a hatá-
rainkon túli aktuális kör-
nyezet- és természetvé-
delmi történéseket, prob-
lémákat és eredményeket 
mutatja be, a jó, követésre 
érdemes példákat is 
népszerûsítve.
10:55 Térkép  
11:25 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Sportaréna  
15:05 Gazdakör  
15:20 Duna anzix 
15:35 Térkép  
16:05 ÉlŒ népzene
16:30 Anno - Mesél a 
Filmhíradó  
17:00 Kárpát expressz  
17:30 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Gábor 
Áron (1814-1849)
17:40 MESE
17:50 Kíváncsi Fáncsi  
18:00 MM A megoldások 
magazinja. 
19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 Hagyaték: Fehérlófi-
a  – fehér ló. A Hagyaték a 
magyar szellemi kulturá-
lis örökség átörökítésén 
munkálkodik. Leporolja a 
magyar múlt szellemi ha-
gyatékának egy-egy da-
rabkájáról a szennyezŒdé-
seket, hogy azok újra a 
maguk fényességében 
ragyogjanak. 
20:35 Lyukasóra 
21:15 Térkép  
21:45 Duna anzix 
22:00 Világ-Nézet  
23:00 Kultikon  

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
 02:55 Marslakók - magyar 
tévéfilmsorozat 
03:20 Székely gyors - A 
zarándokvonat
03:50 Kárpát expressz   
04:15 ÉlŒ népzene: 30 éves 
a TÉKA együttes
04:45 Krisztofóró 
04:50 Kíváncsi Fáncsi 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók - magyar 
tévéfilmsorozat 
09:25 Zarándokok - A szé-
kely gyors második útja. 
2009 pünkösdjén 850 za-
rándokkal a fedélzetén 
ismét útnak indult a Szé-
kely Gyors BudapestrŒl. A 
magyar vonat Erdélyt át-
szelve jutott el Csíkszere-
dára a csíksomlyói pün-
kösd napján és Gyimes-
bükkbe, az ezeréves 
magyar határhoz.
10:05 Hagyaték: 
Fehérlófia – fehér ló
10:30 Zöld tea  
11:00 Térkép  
11:25 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:05 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Rendhagyó történe-
lemóra: Erdély aranykora
14:55 Gazdakör  
15:05 Duna anzix 
15:25 Térkép  
15:50 ÉlŒ népzene 
16:20 Balatoni utazás 
16:50 Kárpát expressz  
17:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok:  Julius 
Haynau
17:30 MESE
17:40 Kíváncsi Fáncsi
18:00 MM A megoldások 
magazinja  
19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 Múlt-kor 
20:30 A Habsburgok és 
Magyarország 12/10.: A 
Habsburgok utolsó bás-
tyája: Az Osztrák -Magyar 
Monarchia. Az 1848-49. 
évi forradalom és szabad-
ságharc által hozott döntŒ 
változások, illetve a Habs-
burg dinasztiával való vi-
szonyban bekövetkezett 
jelentŒs törés – a forrada-
lom, a Bach-rendszer, a 
neoabszolutizmus – ellené-
re a 19. század második 
felében, az itáliai területek 
fokozatos elvesztése után, 
Magyarország a dunai 
monarchia talán legszilár-
dabb és legerŒsebb tagja 
maradt. Helyzetét az 1867. 
évi kiegyezés és az azt kö-
vetŒ jelentŒs gazdasági vi-
rágkor, a polgárosodás és 
az urbanizáció jelentŒsen 
javította - ugyanakkor 
egyidejûleg virágkorát él-
te a nemzeti romantika is. 
21:20 Térkép  
21:50 Duna anzix 
22:05 Pesty Fekete Doboz  
23:00 Kultikon  

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár  
02:55 Marslakók - magyar 
tévéfilmsorozat 
03:20 Zarándokok - A szé-
kely gyors második útja 
04:00 Kárpát expressz   
04:25 ÉlŒ népzene: 
Pesovár ErnŒ 80 éves
04:50 Krisztofóró 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók - magyar 
tévéfilmsorozat 
09:25 Pünkösdi vonatozás - 
Csíksomlyó expresszel a 
búcsúba 2010-ben. 
10:00 KorTárs  
10:30 Számûzött magyar 
irodalom. Az egypárti 
kommunista diktatúra kez-
dete után, a magyar iroda-
lom tankönyvekbŒl, illetve 
tanításból tudatosan ki-
hagyták mindazokat az i-
gen jelentŒs írókat, költŒ-
ket, akiknek életmûve nem 
volt alkalmas arra, hogy a 
meghirdetett kommunista 
ideológia, valamint osztály-
harc eszközévé váljanak. 
Sorozatunkban ilyen mû-
vekbŒl mutatunk be válo-
gatott részleteket, ismert 
színészek tolmácsolásában.
10:55 Térkép  
11:25 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Isten kezében  
14:40 Arcélek - Verebes 
ErnŒ zeneszerzŒ, Újvidék
14:55 Gazdakör  
15:10 Duna anzix 
15:25 Térkép  
15:55 ÉlŒ népzene 
16:20 Szellem a palackból 
16:50 Kárpát expressz  
17:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Türr 
István
17:30 MESE
18:00 MM A megoldások 
magazinja  
19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 Hazajáró 
20:30 Lanterna - Ahol a 
magány se jár.  1818 és 
1899 között 48 világítóto-
rony épült az Adrián, azzal 
a céllal, hogy segítsék a na-
vigációt és biztosítsák az 
Osztrák-Magyar Monar-
chia tengeri fennhatóságát. 
1986-ban az utolsó adriai 
világítótorony fényrendsze-
rét is automatizálták, de az 
Œrök a mai napig ott élnek. 
21:30 Térkép  
22:00 Duna anzix 
22:15 Az utolsó kántortaní-
tó. Tanító... Jelent-e ez a szó 
ma még valamit? Ma, ami-
kor gyermekeinket nem ta-
nítók tanítják, hanem peda-
gógusok oktatják? Ismeri-e 
még valaki a fogalom régi 
nevét: magister? Azaz: elöl-
járó, iskolamester, tanácsa-
dó, vezetŒ. A filmben egy 
kis falu 96 éves tanítója és 
lakóinak generációi emlé-
keznek a település múltjá-
ra és az együtt töltött évti-
zedekre.
23:05 Kultikon  

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:55 Marslakók - magyar 
tévéfilmsorozat 
03:20 Pünkösdi vonatozás - 
Csíksomlyó expresszel a 
búcsúba (2010)   
03:55 Kárpát expressz   
04:25 ÉlŒ népzene MezŒsé-
gi hagyományŒrzŒk - 1. 
rész: Magyarpalatkai 
banda
04:50 Krisztofóró 
05:00 Tálentum  Gyimesi 
látomások - Antal Imre. A 
gyimesi és a moldvai csán-
góság huszadik századi mû-
velŒdéstörténetének egyet-
len hivatalos festŒje, grafi-
kusa Antal Imre. 
05:25 Apáról fiúra 
Pünkösdi sokadalom
05:55 Szellem a palackból 
06:20 Múlt-kor  
06:55 Ma reggel hétvége  
09:00 Anno - Mesél a 
Filmhíradó  
09:25 Hogy volt?! Németh 
Sándor televíziós felvéte-
leibŒl. SzereplŒk: Bischof 
Gabi, Haumann Péter, 
Kertész Péter, Kovács 
Zsuzsa, Lehoczky Zsuzsa, 
Németh Sándor, Petress 
Zsuzsa, Rökk Marika, 
Zalatnay Sarolta
10:20 Moldvai csángóma-
gyar keresztalja útja 
KlézsétŒl Csíksomlyóig
11:00 Csíksomlyói pün-
kösdi búcsú  
13:30 Gasztroangyal 
14:20 Aranymetszés  
15:15 Lyukasóra  
15:40 Szóról-szóra 
magyarul 
16:05 Gazdakör  
16:30 Arcélek - Finta 
József, mûépítész
17:00 Hazajáró 
17:30 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Ferenc 
József (1830-1916)
17:45 MESE
18:00 Négy szellem  
19:00 Híradó 
19:30 Sírjaik hol dombo-
rulnak  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 MindenbŒl egy van  
21:00 Isten kezében - 
Pünkösdi vallomások 
21:30 Füst Milán: Negye-
dik Henrik (1980) Magyar 
tévéjáték. Az író pontos 
megjelölése szerint 1070 
és 1106 között játszódó - 
történelmi dráma, hosz-
szmetszetben mintegy 
hangsúlyos pontossággal 
festi a jelenet - freskóit. 
Egymásután látjuk a du-
haj trónkövetelŒt, a kép-
mutató, álságos, majd 
zsarnokkegyetlenségû fe-
událist, aki eljátssza a té-
kozló kényúr és a híres 
Canossa  szerepét, aki 
cseppet sem csodálkozik, 
mikor saját fia ellen kell 
védeni a koronáját és az 
életét. SzereplŒk: Gálffy 
László, Piros Ildikó, Pere-
martoni Krisztina, Bencze  
Ferenc, Haumann Péter, 
Tyll Attila, Andorai Péter 
23:30 Határtalanul ma-
gyar. Mûvészeti, tudomá-
nyos magazinmûsor. 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:35 Becsengetünk és 
elfutunk...
01:25 Poén Péntek - 
SzájhŒsök  
02:20 Fábry  
03:40 Hogy volt?! Németh 
Sándor televíziós felvé-
teleibŒl
04:35 MESE
05:00 Hacktion. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:50 Magyarország 
története 
06:20 Pannon expressz. 
06:55 Ma reggel hétvége. 
09:00 Fábry  
10:30 A SZÉKELY 
APOSTOL HAZATÉR. 
Ünnepi stúdió Székely-
udvarhelyrŒl  
11:30 A SZÉKELY 
APOSTOL HAZATÉR. 
Pünkösdi római katolikus 
szentmise közvetítése  
12:40 A SZÉKELY 
APOSTOL HAZATÉR. 
Ünnepi megemlékezés – 
Székelyudvarhel. Beszé-
det mond Szász JenŒ és 
Kövér László  
13:40 A SZÉKELY 
APOSTOL HAZATÉR. 
Ünnepi stúdió Székely-
udvarhelyrŒl  
14:30 A SZÉKELY 
APOSTOL HAZATÉR. 
NyírŒ József újratemetése  
15:05 MüpArt classic - A 
Muzsikás együttes és a 
Danubia Zenekar koncertje  
16:55 Barangolás öt konti-
nensen - Gereben Ágnes
17:25 Sírjaik hol dombo-
rulnak    
17:50 Út Londonba  
18:20 Határtalanul magyar   
18:45 MESE
19:00 Híradó 
19:30 Heti Hírmondó  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 Hazajáró Turisztikai 
magazinmûsor - „Elindulni 
és hazatérni”
20:35 DUNASZÍNHÁZ. 
Shakespeare: Ahogy tet-
szik. Közvetítés a Katona 
József Színházból, felvé-
telrŒl (1987) Orlandót, a 
fiatal, erŒs fiút gonosz 
bátyja, Olivér, apjuk ha-
lála után egy díjbirkózóval 
akarja megöletni. Miután 
Orlando legyŒzi a birkó-
zót, Olivér elûzi a birtok-
ról. Rosalinda és Célia, a 
két kisasszony végignézi a 
birkózást, Rosalinda sze-
relmes lesz Orlandóba, így 
férfiruhába öltözik, majd 
álnéven követi Célia és 
PróbakŒ társaságában. 
SzereplŒk: Udvaros Do-
rottya, Gáspár Sándor, 
Szacsvay László, Csonka 
Ibolya, Benedek Miklós, 
Sinkó László, Rajhona Á-
dám, Cseh Tamás, Hollósi 
Frigyes, Kun Vilmos, Újlaki 
Dénes, Balkay Géza, Lux 
Ádám fh., Papp Zoltán, Ga-
ray József, Horváth József, 
Eperjes Károly, Puskás Ta-
más, Csomós Mari, Szalai 
Krisztina. Rendezte: 
Székely Gábor.
23:30 Himnusz  
23:30 Híradó  
23:55 Ünnepi megemlé-
kezés - Székelyudvarhely 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:55 Marslakók - magyar 
tévéfilmsorozat 
03:20 A fejedelem taná-
csosa voltam. Ráday Pál 
kiemelkedŒ szerepet tölött 
be II. Rákóczi Ferenc 
kancellárjaként. 
03:45 Kárpát expressz   
04:15 ÉlŒ népzene: Hivatá-
sos Táncegyüttesek Talál-
kozója - 3. rész 
04:40 MESE
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók - magyar 
tévéfilmsorozat 
09:25 Székely gyors - A za-
rándokvonat. Ezrek álma 
valósult meg 2008 pün-
kösdjén: 64 év után elŒ-
ször szelte át Romániát 
magyar mozdony vontatta 
szerelvény, s ezzel új feje-
zet kezdŒdött a magyar 
vasút történelmében. A 
koronás címeres különvo-
nat mintegy félszáz ma-
gyarországi zarándokot 
vitt a csíksomlyói búcsú-
ba, majd pünkösd vasár-
napján Gyimesbükkbe.
09:55 Múlt-kor  
10:20 Heuréka! Megta-
láltam!  
10:50 Térkép  
11:20 Az Este  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó 
12:20 Kívánságkosár  
14:05 Új nemzedék. A mai 
adásban egy olyan könnyû-
zenei együttest mutatunk 
be, akik a kereszténység ü-
zenetét hordozzák dalaik-
ban. A nevük Zöld Gomb.
14:35 Arcélek - László 
Csaba néptánc-koreográ-
fus, Székelykeresztúr
14:50 Gazdakör  
15:00 Duna anzix 
15:20 Térkép  
15:45 ÉlŒ népzene 
16:15 Delta. 
16:40 Kárpát expressz  
17:10 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Josip 
Jellacic
17:25 MESE
18:00 MM A megoldások 
magazinja  
19:00 Híradó
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 KorTárs  
20:30 Kézjegy Mezey Ka-
talin. A legendás „Kilen-
cek” antológiájának, az El-
érhetetlen földnek szerep-
lŒi közt szociológiai, lélek-
tani érzékenységével, puri-
tán nyelvkezelésével hívta 
fel magára a figyelmet.Me-
zey Katalin a  fiatal szer-
zŒkre kiemelt figyelmet 
fordító Széphalom Könyv-
mûhely alapító vezetŒje. 
Az 1963 óta publikáló író, 
költŒ szerint két ember 
között a legrövidebb út 
még ma is a vers, ezért a 
költŒ nélkülözhetetlen 
szerepet tölt be.
21:25 Térkép  
21:50 Duna anzix 
22:10 Törzsasztal  
23:00 Kultikon  

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLETtak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

MELBOURNE-ben, Cityhez közeli 
étterem keres part-time, szakképzett, 
önálló, ambiciózus szakácsot.  Telefon: 
0421 993-132.

HETI egy, vagy két hetenként egy 
alkalommal, takarítást vállalok.

Elérhetôségem: 0435-025-598, Kati

HAZALÁTOGATÓKNAK a Parla-
mentnél lakás kiadó. Telefon 02-9327-
2580.

SZERETED az akt v életet, kara-
vánozást, sétákat, golfozást stb? Én 
hosszú házasság után keresek egy 55-60 
év körüli komoly hölgyet, aki szeretné a 
hátralévô éveit velem tölteni Tweed 
Heads-ben. H ívja Lacit a 0401-571-147 
számon.

SANS SOUCI-ban 3 hálószobás 
modern town house-ban 2 hölgy lakó-
társnôt keres. Heti $200 plusz rezsi.  
Telefon: 9529-6460, 0439 601-278 
(Sydney).

VILLANYSZERELÔ nagy szakmai 
gyakorlattal,  kevés angol nyelvtudás-
sal állást keres. Szabó László, tel: 0450 
531-881 (Sydney)

Angol, német és magyar nyelvet 
beszélô magyar lány idôs személy gon-
dozását vállalja bentlakással is. Telefon: 
0415 762-204. (Sydney)

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—

Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

GONDOZÓNÔT
keresek idôs hölgynek 

bentlakással vasárnap 5 
órától péntek reggel 10-ig.  

Hívja Mancit 
a 02-9371-5252 (Sydney) 

vagy 0412-340-612 számon. 

Hôseink elôtt tisztelegve jelentetjük meg
A Magyar Hôsök Emlékünnepe alkalmából 

A VITÉZI REND
MAGYAR ÖRÖKSÉG

A VITÉZI REND TÖRTÉNETE
1920 — 2010

címû kötetünket,
Dr. vitéz Bercsényi Miklós — vitéz Bôsze József

szerzôk munkáját.
Terjedelme: 344 oldal, mérete: 190 x 240 mm, 

kötése: kék vászonkötés arany nyomással

Könyvkiadó és Nyomda
1221 Budapest, Ady Endre út 71.

Telefon: (06 1) 424 7822, (06 1) 424 7823
www.pytheas.hu  — pytheas@pytheas.hu 

A Szent Erzsébet Otthon
(1 Symonds Rd. Dean Park NSW 2761)

Ausztrália egyetlen magyar katolikus 
idôsgondozó és ellátó intézménye, ahol már 
46 éve keresztény szellemiségû ápolásban és 

gondozásban részesítjük lakóinkat.

Szeretettel várjuk az érdeklôdôket 
Otthonunkba.

Megüresedett helyek vannak az ápoló otthonban, 
az önálló (önellátó) villafaluban és a Hostelben.

További információért kérem, hívjon 
minket a következô telefonszámon: 

(02) 8818-8500
vagy személyesen, elôre egyeztetett idôpontban.

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206
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